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Христина Дичко

Історія новітньої 
України – це мозаїка з 
облич сучасних героїв, 
звичайних  людей, яким 
не забракло мужності в 
похмурий час освітити 
собою дорогу іншим, 
навіть якщо довелося 
заплатити за це життям. 

Сьогодні в нашій кра­
їні формується образ 
нового українця – ли­
царя і звитяжця, на 

жаль – дорогою ціною. На змі­
ну жебракуватому, сліпому, 
нехай і талановитому, але не 
щасливому простакові прихо­
дить молодий юнак, який бере 
до рук дерев’яного щита і від­
чайдушно спішить боронити 
своє. Згодом юнака вберуть 
в обладунки, на які збирати­
муть усім народом, і він гарту­
ватиме волю у кривавих боях 
з агресором. Ось – наш новий 
богатир. Процес трансформа­
ції дуже болісний, але необхід­
ний. Бо дає нам шанс – вижи­
ти і зберегти собі свою землю, 
мову, свою ідентичність.

Ця історія про героїв. Небес­
них і живих. Історія про те, як 
силами молодих і таланови­
тих твориться унікальний про­
ект, що стає ще одним пазлом 
у картині нашої перемоги.

Влітку 2014-го, коли потро­
ху стихають гарячі події Май­
дану, волонтери з Тернополя 
вирішують увіковічнити сво­
їх загиблих. Розповісти тим, 
хто досі тримався осторонь, 
хто думав, що це не їхня битва 
і не їхня війна; залишити спо­
гад для прийдешніх; підтри­
мати тих, хто втратив рідних 
і близьких. Так народилася 
книга «Небесна сотня: історія 
нескорених. Жива історія ге­
роїв» (Нововолинськ, 2015).

«На той час уже було декіль­
ка книжок про Майдан, біль­

шість – із акцентом на фото­
графії, – розповідає один із 
координаторів проекту Ми­
хайло Жирівський. – Ми вирі­
шили створити щось дуже ці­
каве, унікальне. Ідея виникла 
досить-таки спонтанно. Дівчи­

на з нашої команди – Ірина Ку­
черява – навчається у Польщі, 
серед роздаткових матеріалів 
її університету є такий журнал 
із паперовими 3D-окулярами і 
відповідно – декілька сторінок 
зі спеціальним зображенням. 
Нам це видалося дуже незви­
чайним, тож вирішили спро­
бувати зробити у такому фор­
маті книгу про Героїв Небесної 
Сотні».

Робота була масштабною і 
тривалою. Над історією кож­
ного із загиблих працюва­
ла своя група, що їздила до 
батьків, родичів, друзів ге­
роїв. Волонтери побували у 
містах і селах, де вони про­
живали, з дозволу рідних фо­
тографували їхні кімнати, 
будинок, садок, ті місця, де по­

любляли проводити час, шко­
лу, пам’ятні дошки… До ство­
рення видання долучилися 
редактори, дизайнери, фото­
графи, спонсори – усі небайду­
жі. Багато відгукнулось на ого­
лошення в Інтернеті – просте 
прохання про допомогу.

Назар Войтович, Устим Го­
лоднюк, Ігор Костенко, Тарас 
Слободян, Олександр Капінос, 
Василь Мойсей – постають у 
книзі живими людьми, зі сво­
їми захопленнями, мріями, 
звичками, особливостями ха­
рактеру. Здається, нещодав­
но ми з ними перетиналися на 
котрійсь із вулиць Тернополя. 
Можливо, навіть одним потя­
гом їхали на Майдан. Однак 
для них ця поїздка виявилася 
фатальною.

«У книжці – не просто суха 
інформація: коли народилися 
й померли, де навчалися тощо, 
тут – цілі життєві історії. Ми 
намагалися передати деталі, 

найважливіше – про кожного, 
– провадить далі Михайло. – 
Найважчим видалося саме ви­
давництво. Бо ніхто з команди 
ніколи не мав досвіду у вида­
ванні навіть маленьких збірок, 
тому ми стикнулися з великою 
кількістю важливих нюансів, 
над вирішенням яких дове­
лось багато працювати. Про­
ект благодійний, тож кошти 
шукали у меценатів, багато 
втратили через падіння грив­
ні. Також довго шукали мож­
ливості продажу через кни­
гарні, у цьому питанні – багато 
юридичних деталей». 

Результат, безперечно, вар­
тував усіх витрачених зусиль. 
Перша 3D-книга в Україні – 
вражаюча! Коли дивишся крізь 
окуляри (а вони йдуть у ком­
плекті), знову й знову занурю­
єшся в ту атмосферу палаючо­
го 2014-го. Неймовірний ефект 
присутності! Ближчими стають 
герої, ріднішою Україна…

Проект «Небесна сотня: іс­
торія нескорених» продовжує 
свою роботу, і не лише про­
світницьку. За кошти, вируче­
ні з продажу книги, вже при­
дбали військову форму, берці, 
каски, бронежилети; як зазна­
чив Михайло Жирівський, за­
раз іще назбирали невелику 
суму, тож планують купівлю 
автівки для фронту.

Над виданням працювали: 
Ірина Кучерява, Віталій Дем­
біцький, Михайло Жирів­
ський, Мирослава Мізик, Ірина 
Григоринська, Андрій Паль­
чик, Іван Букавин, Аліна Дзю­
ба, Валентина Гуменюк та інші 
люди доброї волі; фото Андрія 
Шевчука та Юрія Хмурича.

На фото: волонтер, співавтор книги 
«Небесна сотня: історія нескорених» 

Михайло Жирівський
Фото з архіву 

Михайла Жирівського

 «КРАЙ БЕЗМЕЖНОГО 
ПОТЕНЦІАЛУ…»

14 червня у приміщенні ДП Національного цен-
тру ділового та культурного співробітництва 
«Український дім» відбулось відкриття безпреце-
дентної культурно-мистецької акції «Донеччина – 
UA: Перезавантаження».

З цієї нагоди провели брифінг за участю міністра 
культури Євгена Нищука та голови Донецької обл
держадміністрації, керівника обласної військово-
цивільної адміністрації Павла Жебрівського. Пер-
ший крок у реалізації ідеї адаптації свідомості 
українців у сенсі інтелектуально-культурного об-
міну зроблено. І вже від дня відкриття проекту 
мешканці столиці та гості матимуть змогу усві-
домити і той факт, що незалежно від політичного 
становища, в якому опинився Донбас, там продо-
вжується не лише фізичне життя, але й духовне, 
що рятує душі людей у найскладніші часи.

«Головна ідея цього проекту – показати Донеч-
чину у новому звучанні й усвідомити ті засадничі 
основи формування нації, які закладені у відпові
дях на запитання: “Якого роду ми є? Звідки наше 
коріння?” – каже пан Жебрівський. – Прийшла 
пора прощатися з минулим, адже головною іде-
єю проекту є просвітницько-культурологічна ді-
яльність, що сприятиме введенню Донеччини в 
єдиний український простір». Цей проект є також 
відповіддю на спротив штучно сформованій сві-
домості частини донеччан, які й досі живуть і мис-
лять радянськими стереотипами. «Через культур-
ний діалог можна зшити країну…» – додає він.

Ключовим завданням нинішньої влади, яку він 
представляє, за його переконаннями, є – не за-
важати. А ще пан Жебрівський розповів про те, що 
саме вже робиться заради реалізації плану змі-
ни свідомості жителів Донбасу, адже більшість із 
них ніколи не виїжджали за межі свого регіону, 
міста, села чи селища. Нині він веде перемовини 
з Ватиканом стосовно обміну європейським до-
свідом, якого мають набути майбутні чиновники, 
бізнесмени та представники інших верств життя; 
котрі хочуть не лише стати гідними українцями, 
але й усвідомити різницю між представниками 
європейської спільноти та задурманеними біль-
шовицькою, а нині вже й російською пропагандою, 
жителями України.

«Перезавантаження через культурний діалог не 
лише можливе, але й ефективне», – у цьому впев-
нені й керівники відомств, які представляли про-
ект, і всі його учасники. 

А міністр культури Євген Нищук стосовно Дон-
басу висловився рядками з поезії Миколи Вінгра-
новського: «Я вас люблю, як сіль свою Сиваш…» 
і дав зрозуміти, що цей проект не є одноденкою у 
планах Міністерства. Усвідомлення того, що діалог 
між представниками різних регіонів України тре-
ба починати з культурного обміну, є одним із го-
ловних завдань нинішнього Міністерства та його 
очільника.

Леся Самійленко

Коли герої стають ближчими

редактор  
Христина ДИЧКО
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 Пріоритети Уряду

Міністр культури Євген Нищук провів зустріч із 
представниками Центрального комітету  проф-
спілки працівників культури України та Спільного 
представницького органу сторони роботодавців 
на національному рівні. Обговорили нагальні пи-
тання, презентували План пріоритетних дій Уряду 
на 2016 рік.

 «Охоплено сегменти, які стосуються соціально-
го, більшою мірою регіонального, аспекту, збере-
ження культурної спадщини, прозорого розподілу 
коштів для недержавного сектора, зокрема через 
створення Українського культурного фонду», – 
окреслив пріоритети міністр. 

 Палітра Вітчизни
До 3 липня у Центральному будинку художника 

Національної спілки художників України тривати-
ме Всеукраїнський культурно-мистецький про-
ект – трієнале «Живопис 2016». Він організований 
Дирекцією художніх виставок НСХУ за підтримки 
Мінкультури України. Серед 200 робіт художни-
ків Києва, Харкова, Одеси, Донецька та інших міст, 
що експонуються, твори провідних митців: В.  Си-
доренка, М.  Гуйди, А.  Криволапа, П.  Лебединця, 
В. Шерешевського та інших.

Трієнале має на меті відобразити об’єктивну кар-
тину стану справ у мистецтві живопису–без штуч-
них обмежень чи кураторських уподобань.

 Вчимо світ
У місті Вашингтоні триває міжнародна програма 

«Перша допомога культурній спадщині у час кризи», 
зорганізована ІККРОМ та Смітсонівським інститутом.

Представники Сирії, Іраку, Італії, Канади, США, 
Норвегії, Швейцарії та інших країн за допомогою 
понад 30 тренерів з усіх континентів відпрацьову-
ють ефективні стратегії готовності до надзвичай-
них ситуацій. Серед інструкторів– Ігор Пошивайло, 
директор Національного музею Революції Гіднос-
ті. За його ініціативи проведено семінари з музей-
ної безпеки у Запоріжжі, Києві, Опішному, Львові.

Заходи відбулися у співпраці з Мінкультури 
України та Українським центром культурних дослі-
джень за підтримки Посольства США в Україні та 
Фонду принца Клауса (Нідерланди).

Світлана СОКОЛОВА

Програма імені 
Фулбрайта в Україні 
представила благодійну 
виставку.

Ї
ї розгорнули у виставковій 
залі офісу Програми. Екс­
позиція включає проект 
Софії Атлантової та Олек­

сандра Клименка «Ікони на 
ящиках з-під набоїв» та світли­
ни про діяльність Першого до­
бровольчого мобільного шпи­
талю імені Миколи Пирогова.

Пройшовши крізь горнило 
війни (більшість дощок побу­
вали на фронті), фрагменти 
ящиків повернулися у мирне 
життя іконами, з яких на гля­
дача дивляться Спаситель, Бо­
гоматір та святі.

«Зазвичай ікони пишуть на 
дошках, аналогічних таким 
покришкам від ящиків до бо­
єприпасів», – пояснюють ор­
ганізатори, однак по суті вони 
антиномічні. Ікона засвідчує 

перемогу життя над смертю, а 
ящики від боєприпасів, навпа­
ки, є атрибутами кінця. Отож 
задуманий глибокий симво­
лізм: смерть (набої, міни, сна­
ряди, які зберігалися в ящи­
ках) через мистецтво (ікони та 
арт-об’єкти) трансформуєть­

ся в життя (медицина, що зці­
лює). А ще відвідувачі вистав­
ки переконалися: експонати 
пробуджують милосердя. 

Гасло благодійного проек­
ту:  «Придбай ікону – підтри­
май Перший добровольчий 
мобільний шпиталь імені Ми­
коли Пирогова – врятуй жит­
тя!» Отож кошти, отримані 
від продажу творів, спрямують 
на потреби  згаданого медич­
ного закладу, який уже понад 
рік допомагає військовим та 
цивільним у зоні проведення 
АТО.

Благодійний проект стар­
тував напровесні минулого 
року у стінах Верховної Ради 
України. За рік виставка екс­
понувалася у Європарламенті, 
Литовському сеймі, Софії Ки­
ївській, Національному музеї 
українського народного деко­
ративного мистецтва на тери­
торії Києво-Печерської лаври; 
у таких містах, як Гаага, Ант­
верпен, Берлін, Франкфурт-
на-Майні, Мюнхен, Ганно­
вер, Лейпциг, Бонн, Варшава, 
Люблін, Прага, Катанія (Си­
цилія), Відень, Рим, Львів, 
Луцьк, Маріуполь, Дніпропе­
тровськ, Дніпродзержинськ; 
а також на 25 Міжнародному 
форумі у Криниці та 8 Безпе­
ковому форумі у Києві.

Фото авторки та Мар´яна ЛУНІВА

Керівник шпиталю Геннадій Друзенко, Тарас Компаніченко, Олександр 
Клименко та гостя

Софія Атлантова

Олександр Клименко. «Спас з мечем» та  фотосвідчення милосердя

Мистецтво рятує життя

«Ці дошки пахнуть згарищем…»
Автори проекту 
прагнуть відкрити очі 
європейців та українців: 
війна – реальність!
Олександр Клименко: «Іко­

ни виступають не лише у 
своїй прямій функції – свід­
чення Боговтілення, але є і 
свідченням того, що відбу­
вається війна на Донбасі. Ми 
хоч трошки відкриваємо очі 
європейському обивателю на 
те, що вона реальна. Й укра­
їнцям, які звикли цю вій­
ну віртуально переживати. 
Ці дошки пахнуть згарищем, 
вони свідки тих подій. 

Зображення Богородиці, 
Ісуса, святого Пантелеймона, 
Миколая, Ангела-охоронця, 
Георгія Побідоносця... Бого­
родичних ікон багато, бо тема 
жіночності й материнства в 
контексті подій на Сході дуже 
важлива і яскраво знаходить 
своє вираження. 

На відкритті в Європарла­
менті наші журналісти ска­
зали, що кількість депутатів 
була більшою, ніж на інших 
подібних заходах. Кошти від 
реалізації проекту ідуть на 
шпиталь – і вже зібрали по­
над 1000 000 гривень. 

Долучилися до ініціативи й 
письменники. Так, у Львові 
ми влаштовували читання на 
підтримку шпиталю. І музи­
канти, як-от Тарас Компані­
ченко. 

Ідея була моєю, але від­
працьовували ми її разом, бо 

у кожного свій стиль (Соня 
більш лірична, а я більш стро­
гий, канонічний). Ми одне од­
ного доповнюємо». 

Софія Атлантова: «Мене за­
цікавила робота з матеріалом, 
що є свідком подій війни. 

На деревині залишаються 
докази про них у вигляді мар­
кування. Буває, привозять 
дошки, на яких – слід від сол­
датського взуття. І ця війна 
стає для тебе настільки реаль­
ною, що розумієш: це не лише 
новини в Інтернеті. 

Як на мене, ця дошка, що 
пройшла шлях через війну і 
стала іконою, – немов доля 
України. Можливо, як ці ви­
пробування пройдемо, то і ми 
станемо більш досвідченими 
та духовними. 

А зараз кожне врятоване 
життя та здоров’я завдяки цим 
іконам уже є маленькою пере­
могою».

Фрагмент експозиції

редактор  
Світлана СОКОЛОВА
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музика

Оксана Шевченко

Днями у місті 
Тростянці пройшов IV 
Міжнародний фестиваль 
«Чайковський-FEST».

Навіть якби тут сво­
го часу, а саме у 1864 
році, не залишив слі­
ду Петро Ілліч Чай­

ковський, повірте, місто варте 
того, аби влаштувати у ньому 
міжнародний музичний фес­
тиваль. Шляхетні, не займа­
ні цивілізацією краєвиди, 
провінційна заглибленість і 
тиша, розкішний палац кня­
зя Олексія Голіцина – маєток 
Леопольда Кеніга, де колись 
кілька місяців іще студентом 
гостював тоді нікому не відо­
мий композитор, чистота та 
охайність. Та ще багато аргу­
ментів «за».

Ініціатор цієї події – пре­
красний віолончеліст та «му­
зичний активіст» Олександр 
Пірієв, який є детонатором по­
дібних музичних феєрверків 
не тільки у Тростянці, – додав 
іще один, мовляв, традиція 
музичних фестивалів високо­
го штибу дуже популярна в Єв­
ропі. Тож чому ні?

Цього року організатори під­
готували та блискуче реалізу­
вали розкішну музичну про­
граму – разом із симфонічним 
оркестром Харківської філар­
монії (диригент Юрій Янко) 
та кількома найвідомішими 
українськими джазовими му­
зикантами. І все це – просто 
неба! Адже, за словами Олек­
сандра Пірієва, шанувальни­

ків фестивалю, який виріс із 
традиційних камерних Днів 
Чайковського у садибі Голі­
цина, вже не вміщує невели­
ка зала з роялем, де концер­
ти проходили кілька років 
поспіль. Тому у 2016-му вирі­
шили винести фестиваль на 
свіже повітря. Дійство відбу­
лося у так званому «Круглому 
дворі» – єдиній у своєму роді 
споруді в Україні – «фортеці», 
що побудована за бажанням 
князя Голіцина не для війни, 
а саме для мистецтва. Лише 
нещодавно «Круглий двір» 
відновили та побудували тут 
сцену для фестивалю. І тепер 
музиканти та слухачі із по­
дивом відкрили для себе уні­
кальні акустичні властивості 
цього майданчика.

Утім, перший в історії open 
air «Чайковський-FEST» сим­
волічно ознаменувався гро­
зою, та всі сприйняли це за 

гарний знак. Адже саме увер­
тюру до драми Островського 
«Гроза», свій перший симфо­
нічний твір, написав 24-річ­
ний П. Чайковський у Трос­
тянці, куди приїхав пережити 
творчу кризу. І саме через цей 
факт Тростянець та невели­
кий, але такий щирий Музей 
Чайковського, розташований 
у садибі Голіцина, став святим 
місцем для всіх свідомих музи­
кантів та меломанів.

Тим більш чудово, що сучас­
ність намагнічує цю надзви­
чайну ауру прекрасним фес­
тивалем. Безумовно, саме такі 
події перетворюють крапку на 
мапі України у центр тяжін­
ня спершу туристів та хоро­
ших, «правильних» людей, по­
тім – поціновувачів мистецтва 
і, врешті-решт, – інвестицій. 
Саме такі культурні ініціати­
ви стають поштовхом для роз­
витку всього регіону. На щастя, 
це дуже добре усвідомлює мер 
Тростянця Юрій Бова. Куль­
турно свідомий очільник влас­
норуч опікується музичним на­
повненням атмосфери міста, 
де на сьогодні проходять кіль­
ка міжнародних фестивалів 
на рік. Як у переносному, так 
і в буквальному сенсі, бо на­
віть сам став за диригентський 
пульт під час концерту на кіль­
ка тактів «Лебединого озера»! 
І це точно не було показухою, 
а сприймалося природньо, як, 
скажімо, знаменита гра Біла 
Клінтона на саксофоні. 

До речі, про саксофон: зна­
чна частина концертної про­
грами була приділена саме 
цьому інструменту, для цьо­
го на фестиваль запросили су­
пермузикантів проекту «Джаз 

Коктейль»: саксофоніста Олек­
сандра Рукомойнікова, Юрія 
Василевича та інших. Чайков­
ський та джаз – це тільки на 
перший погляд дивне поєд­
нання. Адже для світу акаде­
мічної музики популярність та 
доступність сприйняття музи­
ки Чайковського-композитора 
аналогічне популярності сак­
софона як інструмента для по­
ціновувачів джазу.

Справді, в цьому повітрі 
щось відчувається: затишок, 
тиша, заглибленість та лег­
ка природна провінційна 
меланхолія, які наче прово­
кують творчість. Таке вра­
ження, що за півтори сотні 
років повітря, яке надихало 
Чайковського, не змінилося. 
Це підтвердив навіть 13-річ­
ний японський саксофоніст-
віртуоз Кента Ігараші, який 
цьогоріч взяв участь у фес­
тивалі, мовляв, тут хочеть­
ся творити та імпровізувати. 
Що він, власне, і зробив зі 
сцени, вразивши усіх недитя­
чою заглибленістю, усвідом­
леним сприйняттям музич­
ного матеріалу та небесним 
звуком саксофона. 

Вочевидь, саме в таких чудо­
вих містечках, як Тростянець, 
і живе душа країни. Саме тут є 
те, чого не знайдеш у мегапо­
лісах, пересичених культур­
ними подіями. Незайманий 
дендропарк, або «дендроліс», 
із дивними мальовничими 
розвалинами «Гроту Німф» 
незрозумілого призначення, 
який, за легендою, побудував 
витівник князь Голіцин, ча­
рівний маленький Музей шо­
коладу, так само наївний, як 
гордість тростянчан за єдиний 
в Україні пам’ятник Чайков­
ському у повний зріст. 

Нещодавно тут був лише 
спокій, чистота та краса. А те­
пер завдяки «Чайковський-
FEST» є й чудова всесвітньо 
відома музика у прекрасному 
виконанні. Чим не нагода для 
цікавої подорожі? Упевнена, 
вас потім іще довго не відпус­
тить солодкий тростянецький 
сплін. Навіть якби тут не зали­
шив сліду Петро Чайковський, 
це надзвичайне місце, гідне 
того, щоб музичний фестиваль 
став початком справді пре­
красного роману з містечком 
Тростянець. 

Фото Юрія Тоцького

Чайковський і Тростянець: 
роман із містом

Диригент Юрій Янко та художній керівник фестивалю Олександр Пірієв

Київський квартет саксофоністів під керівництвом Юрія Василевича

редактор  
Єлизавета КРАСНІЧЕНКО

 ДИСКОТЕРЦІЯ. 13–19 ЧЕРВНЯ

ASH AND ICE / 
THE KILLS
Оцінка «КіЖ»:  


Есенція: не гнилий 
фрукт.

Кожен CD амери
кансько -англійсь
кого дуету залишає 
в мене вражен-
ня, ніби цій музиці 

бракує повітря. Відповідний ефект витворює 
не стільки аскетичний добір інструментів – 
барабани-бас-гітара, скільки їхнє налаштуван-
ня – сухе, різке, мінімалістичне. Колись казали, 
що група Queen грає на ноту більше, ніж потріб-
но; тоді The Kills завше беруть на ноту-дві-три 
менше. Не скажеш, що то негатив, радше, осо-
бливість, яка подобається або ж ні. Мені більше 
так – у стриманих рамках.

ASTARTA/EDWIN / 
ASTARTA + ЕДВІН
Оцінка «КіЖ»: 

Есенція: ой, по-
грайте, музиченьки, 
та недовго…

Зачинаю цитатою: 
«Виплеканий Едуар-
дом Приступою між-
національний проект 
таки видав дебютний 

повноформатник. Поява настільки непересічних ре-
лізів у вітчизняній культурі дуже радує, бо такого у 
нас іще не було. Проект об’єднав зусилля чудових 
вокалісток із київського етно-рок-гурту Astarta й 
британця Коліна Едвіна». Тепер без патетики й об-
стоювання принципу, мовляв, треба хвалити своє, 
бо воно своє: у спільному витворі двох наших жіно-
чок і бородатого дядька з Альбіону не просто від-
сутні будь-які відбитки оригінальності – я би сказав, 
отут узагалі нема нічого хорошого! Ну, поміркуйте: 
є ритм-секція, котра місить такий собі ф’южн, і є – 
наче окремо – вокальні завивання сільського типу, 
котрі в українців мають викликати тільки зубний 
біль… Якщо вам подобається схожий репертуар, 
раджу послухати останню платівку Інни Желанної: 
цей «продукт» хоч і російський, зате талановитий.

НА СОЛНЦЕ / 
АУКЦИОН
Оцінка «КіЖ»: 


Есенція: краще на-
лийте йому 100 гра-
мів.

Написати би щось 
на кшталт: «Наука 
для розумного», але 
де ті розумні… Є 

закономірності: вивчаєш світ – зростаєш, обма-
цуєш себе – тонеш у болотному самокопанні; ві-
риш у Всевишнього – тягнешся до світла, дотри-
муєшся агностицизму – гориш од розжарених 
протуберанців; всотуєш європейську культуру 
– проймаєшся цінностями, любиш російську – 
заражаєшся достоєвщиною… Божевільний ско-
морох із Ленінграда давно попрямував не в той 
степ, а після анексії Криму фактично підтримав 
путінські злодіяння. Й ось обіцяна наука: якщо 
в тобі сконав громадянин, відтак людина, – нев
довзі спочине й митець.

Володимир БАНЯС
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цікаві зустрічі

Володимир 
Бондаренко – директор 
Інституту політичних 
досліджень, журналіст, 
фотохудожник, 
прогнозотерапевт. 

Й
ого називають «укра­
їнським Нострада­
мусом», адже пан 
Володимир завдяки 

природним здібностям та ана­
лізу може передбачати май­
бутнє. Його прогнози завжди 
оптимістичні, тому мають по­
двійну силу. Крім «заглядання 
у завтра», Володимир Бонда­
ренко дає установку на успіх. 
Після почутого у людини не 
залишається іншого вибору, 
як рости, розвиватись, дося­
гати більшого. Філософія його 
життя проста і складна вод­
ночас: «хочеш узяти верши­
ну – став планку вдвічі-втричі 
вищу».

Окрім своєї професійної ді­
яльності, Володимир Бонда­
ренко дуже багатостороння 
людина. Його громадянська 
позиція підкріплюється дія­
ми. Він допомагає інвалідам. 
Він не тримається за матері­
альні цінності, колись навіть 
подарував свою машину лю­
дям… Про його мужність і від­
вагу писали українські ЗМІ, 
адже колись, ризикуючи своїм 
життям, урятував четверо по­
страждалих, які потрапили у 
ДТП. А ще колись – всоте пе­
реплив Дніпро. Цікавих істо­
рій у житті Володимира Бон­
даренка чимало, можливо, 
саме тому про нього вже напи­
сана не одна книга.

Звідки ж узялися ці здібнос­
ті  – передбачати і прогнозу­
вати? Володимир Бондарен­
ко вважає своєю наставницею 
Вангу, адже саме вона повер­
нула йому зір у 8 років. До 
речі, цьогоріч відзначається 
20-ліття від дня її смерті. 

Про цю історію у його житті, 
яка дала природній поштовх 
до прогнозування, Володимир 
Бондаренко пригадує: «Я двічі 
зустрічався з Вангою. Перший 
раз у 1972 році, коли навчався 
у 2-му класі. Шкода, що її я не 
бачив, адже у той момент був 
незрячим. Розповім про все по 
черзі. Ми з батьками переїха­
ли з міста Коблево в Херсон. 
Все складалося добре, але од­
ного разу мене побив старшо­
класник. Декілька днів дуже 
сильно боліла голова, а потім 
я став усе гірше і гірше бачити. 
Лікар-офтальмолог виписав 
окуляри і заборонив перена­

пружувати зір. Це прозвуча­
ло як вирок. Адже я дуже лю­
бив читати. Обожнював твори 
Майн Ріда, Джека Лондона, 
Фенімора Купера, Олександра 
Гріна… Навіть полюбляв чита­
ти під ковдрою з ліхтариком, 
коли мама змушувала спати. 
Хвороба розвивалась, а ліка­
рі, навіть столичні, розводи­
ли руками. Для мене це була 
катастрофа. Невдовзі я зовсім 
перестав бачити. І тоді мама 
повезла мене до Ванги». Пан 
Володимир запам’ятав цей мо­
мент на все життя, а слова про­
видиці, які вона тоді промо­
вила, стали пророчими: «Ти 
такий самий, як і я. Ти будеш 
бачити не тільки те, що близь­
ко, але і те, що далеко»…

Про його Божий дар і цікаву 
вдачу знімають фільми, пи­
шуть статті, книги… На багато 
питань шукала відповіді у не­
пересічної особистості!

– Як давно Ви почали 
робити прогнози? Як їх 
сприймали?

– Після доленосної зустрічі 
з Вангою. Спочатку це не сер­
йозно сприймали, але потім, 
коли люди побачили, що вони 
справджуються, почали звер­
татися до мене.

– Чи є, на Вашу думку, 
універсальна формула ус
піху?

– У кожного з нас є шанс 
якомога швидше досягти чо­
гось у житті. Є багато прикла­
дів, коли добиваються вершин 
люди з обмеженими можли­
востями. Здорові люди пови­
нні встановлювати рекорди 
для Книги Гіннеса. Який зби­
раєтесь поставити Ви (посмі-
хається)?

Чим більше труднощів, 
тим більший виклик лю­
дині, який змусить її діяти. 
Підтримуючи когось, не тре­
ба давати рибу, треба дати 
лише вудочку і навчити нею 

користуватися. Cлід завжди 
програмувати себе на успіх. 
Інколи я жартома впрова­
джую ідею прогнозотера­
пії  – я пророкую людям ве­
лике майбутнє. У більшості 
випадків – збувається. Люди 
бачать, що у них висока мета 
в житті, і прагнуть її досягти. 
А рідним братом пророцтва є 
добре побажання. Якщо лю­
дям від душі бажаєш най­
кращого – це програмує їх на 
успіх, навіть абсолютно щирі 
душевні компліменти. Часті­
ше ділитися своїми планами 
на майбутнє, бо це теж – про­
грама на успіх. Помиляються 
ті люди, які приховують свої 
плани. Навпаки – треба гово­
рити вголос, частіше повто­
рювати, програмувати себе.

– Чи дотримуєтесь енер-
гетичних законів? Законів 
Всесвіту?

– Знаю найголовніший за­
кон енергії: чим більше лю­
дині, народу віддаєш, тим 
більше тобі і повернеться – це 
по-перше. А по-друге – ми по­
винні віддати людству ту час­
тину енергії, яку отримали від 
наших учителів, наших бать­
ків…

– Де Ви для себе черпаєте 
позитивні приклади?

– Я пробував вивчати істо­
рії життя багатьох президен­
тів, зустрічався з усіма україн­
ськими очільниками. Наразі 
намагаюсь показати, як мож­
на досягти успіху на прикла­
ді їхніх історій. Усі вони були 
простими людьми. Напри­
клад, Віктор Ющенко у 18 ро­
ків сказав, що він стане Пре­
зидентом України, поставив 
мету і її досягнув. Я збираю 
маловідомі історії з життя ві­
домих людей, а найкарколом­
ніші і найзапаморочливіші 
– простих українців. І все це 
об’єдную у проект «Обличчя 
України».

– Які проекти вважаєте 
успішними і чим, на Вашу 
думку, треба займатися за-
раз?

– Ще у 2005 році остаточно 
зрозумів, що треба прибирати 
пам’ятники Карлу Марксу, Ен­
гельсу і Леніну. Тому запропо­
нував замість них – залишати 
символи тих місць, які прикра­
шають Україну. Наприклад, за­
мість Енгельса – пам’ятник Га­
лушці. Я порадив встановити 
ці регіональні пам’ятки, і дуже 
приємно, що пам’ятник Галуш­
ці відкритий. Також наша ідея 
– пам’ятник Огірку в Ніжині, 
фонтан Закоханих… Остан­
нім часом дуже хочеться, щоб 
був встановлений пам’ятник 
Калині – як символу України. 
Тому – позитивно!

Важливо, щоб ці пам’ятки 
ще приносили туристич­
ну користь державі. Скажі­
мо, в Чернігові варто зроби­
ти пам’ятник князю Чорному 
– як засновнику цього міста, 
пам’ятник святому Миколаю 
на Миколаївській землі тощо. 
І як добре, коли ці проекти 
підтримуються.

Зараз спільно з фондом 
«Українці разом» ми долучені 
до створення калинової соці­
альної картки. Вона передба­
чає 5-відсоткову знижку на то­
вари в мережах магазинів для 
учасників АТО. Вважаю, що 
справжні волонтери повинні 
теж бути до цього долучені.

– Останні події в Україні 
тішать: перемога Джама-
ли на «Євробаченні», по-
вернення Надії Савченко. 
Чи можна говорити, що це 
символічно? Коли Украї-
на вже піде вгору, на Вашу 
думку?

– Я думаю, що ми так багато 
настраждалися, що це зараз нам 
якась небесна винагорода. Крім 
Джамали і повернення Надії 
Савченко, зараз впроваджують­
ся унікальні реформи. Я тільки 
повернувся з Полтави, де укра­
їнські диво-богатирі, стронгме­
ни до майбутнього 25-річчя не­
залежності пронесли тритонну 
карту України на 25 метрів. І та­
ким чином установили унікаль­
ний рекорд, який занесли до 
Книги рекордів України. Тому 
ми повинні всі напружуватись, 
щоб досягти цих проривів, щоб 
невдовзі утвердити право бути 
достойним географічним цен­
тром Європи.

Спілкувалась 
Єлизавета Красніченко

«Хрещений син» Ванги Нежіноча справа
Двоє молодиків захоплено шепочуться під 

оплески в концертній залі:
– Ти бачив диригента-жінку у фраку?
– Здається… тільки у Вероніки Дударової був 

фрак…
Публіка не розходилась, оплески, оплески! Руки 

диригента знялись і домбри затріпотіли «на біс».
Нежіноча справа, репетиції на ногах, прого-

ни, концерти, турботи про кожну партію для 
виконавця-студента та викладача. Не втратити 
динаміки, тримати високу планку виконання!

Олена Новаковська – непересічна особа у музич-
ному світі Херсона. Досвідчений педагог по класу 
домбри в музичному училищі, диригент оркестру 
народних інструментів Херсонського училища 
культури, де працює вже 25 років, має звання «За-
служений працівник культури».

Оркестр під керуванням маестро Новаковської 
отримав нагороди та дипломи на всеукраїнських 
конкурсах: «Південна Пальміра», лауреат І пре-
мії в місті Дрогобичі, Гран-прі у Ялті, «Чумацький 
шлях» у Новій Каховці, «Таврійські перевесла» 2013 
року – місто Херсон – І премія; також колектив – 
учасник творчих звітів Херсонської області в Києві.

 Спостерігаючи за роботою Олени Аркадіївни в 
училищі, розумієш ї ї позицію: індивідуальний під-
хід до учня означає відсутність аксіом. 

До тріумфу їй треба було пройти ДМШ № 1, клас ви-
кладачів Е. Бельчусової, Е. Арутюнян, закінчити му-
зичне училище, Одеську консерваторію та отрима-
ти диплом кваліфікації «викладач по класу домбри, 
диригент оркестру народних інструментів».

Чи багато однокурсників пішли працювати за об-
раною спеціальністю? Олена прийняла домбру з ду-
шею, прагнула щось змінити: «Робота – це любов, а 
любов треба будувати кожного дня з початку, тоді 
можна досягнути певної реакції в алхімії уроку.

Звучання оркестру об’єднує слухача, розриває не-
гативи, критична маса яких у суспільстві зашкалює, 
тобто, блискуче виконуючи Лисенка, Свиридова, 
Мясковського, ми відроджуємо паростки духовно-
го здоров’я нації… Не можна здавати позицій, за-
войованих українськими виконавцями кількох по-
колінь. Це питання державного престижу».

Та як же складно виїздити з Херсону на конкурс 
в інші міста! Витрати на проїзд, утримання орке-
странтів (повний склад – 31 особа) повністю ля-
гають на плечі навчального закладу. Жодного 
мецената! Та повертаємося завжди з дипломом І 
ступеня. 

Розлетілись кращі учні: В. Раделицький завер-
шує навчання в аспірантурі Донецької музичної 
академії, Н. Таран блискуче закінчила Одеську 
консерваторію. Складність у роботі з оркестром 
училища полягає у плинності учасників. Перший 
курс іще не грає професійно, а через три роки 
підуть у життя виконавці-старшокурсники – і по-
чинаємо з початку.

Люди цікавляться живим виконанням. На кон-
церті повні зали, тож побажаємо майстрині збира-
ти їх і надалі.

Наталія Коротецька
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Сергій БАХІН

У день 125-річного ювілею 
Євгена Коновальця 
у столиці відкрили 
виставку, присвячену 
видатному українцеві. 

Народився Євген Ми­
хайлович 14 черв­
ня 1891 року у за­
хідноукраїнському 

селі Зашків, що неподалік 
Львова, але ім’я справжньо­
го провідника українських 
націоналістів виборов саме у 
Наддніпрянській Україні, на­
самперед, у Києві. 

Ювілейна річниця Коно­
вальця відзначається на дер­
жавному рівні у відповідності 
до постанови Верховної Ради 
«Про відзначення 125-річчя 
з дня народження Євгена Ко­
новальця» та розпоряджен­
ня Кабміну «Про утворення 
Організаційного комітету та 
затвердження плану заходів 
з підготовки та відзначення 
125-річчя від дня народжен­
ня Євгена Коновальця». Тож 
виставка, що демонструється 
на 3-му поверсі Національно­
го музею історії України (зала 
подій Революції 1917–1921 ро­
ків), відкрилася за участю чи­
новників державного рівня, 
зокрема, віце-прем’єра Павла 
Розенка. 

Урядовець згадав про вели­
ку роль Коновальця за часів 
становлення Української На­
родної Республіки і не менш 
велике значення його для роз­
будови визвольного руху. Ке­
рівництво Радянського Союзу 

вважало його ворогом № 1 для 
себе, і Сталін особисто дав за­
вдання вбити українського па­
тріота у другій половині 30-х 
років XX століття. Одним із 
небагатьох керівників СРСР, 
хто був проінформований про 
замах на Євгена і всіляко під­
тримував терористичну ак­
цію, був голова Всеукраїнсько­
го центрального виконавчого 
комітету – найвищого органу 
державної влади УРСР – Гри­
горій Петровський. Тож не­
дарма, на думку Розенка, в 
процесі декомунізації місто 
Дніпропетровськ було позбав­
лено другої частки у назві, що 
стосувалася радянського ді­
яча.

Виставка складається з кіль­
кох стендів та особистих ре­
чей українського провідника, 
які надав Музей Української 
революції 1917–1921 років. На 
стендах ідеться про життєвий 
шлях Коновальця, демонстру­
ються фотографії із зображен­
ням його самого та пов’язаних 
із ним місць. Зокрема, світли­
ни дома у Зашкові, де наро­
дився, свідоцтво про хрещен­
ня, документи про навчання 
у Львові, де він зробив перші 
кроки у громадській діяль­
ності. 

Утім, справжнього автори­
тету Коновалець набув за ча­
сів створення УНР. Взятий у 
полон російськими військами 
під час Першої світової війни, 
у 1917 році втікає з Царици­
на і дістається Києва, де од­
разу включається у політичне 
життя України. Фактично він 
сформував і довгий час очолю­

вав загони Січових стрільців – 
найбоєздатнішого українсько­
го підрозділу серед військових 
частин УНР. Січові стрільці, 
що переважно складалися із 
вихідців з Галичини і Букови­
ни, були найбільш патріотич­
ними частинами посталої не­
залежної України. 

Частини під керівництвом 
полковника Коновальця за­
хищали Київ від більшовиць­
ких орд, придушили повстан­
ня в тилу проти УНР. Також 
пізніше звільняли столицю 
від червоноармійських фор­
мувань і перемогли війська 
гетьмана Скоропадського, що 
хотів федерації з Росією після 
відходу з України німецько-
австрійських військ. 

Попри своє галицьке похо­
дження, Євген Коновалець 
не брав участі у створенні За­
хідноукраїнської Народної 
Республіки. Знаменитим став 
його вислів – «Шлях до укра­
їнського Львова лежить через 
Київ». 

На малій батьківщині Єв­
ген перебував досить недов­
го; у 1920 році він у Львові 
зорганізував Українську вій­
ськову організацію, яка стала 
предтечею ОУН. Організацію 
українських націоналістів він 
створював уже в змушеній 
еміграції. ОУН стала дуже по­
тужною структурою у бороть­
бі за незалежну Україну, тож 
на провідника неодноразово 
робили замахи. Під час чер­
гового, ініційованого Ста­

ліним, полковник загинув у 
1938 році. Коновальцю було 
передано пакунок, і коли він 
його було перегорнув, той ви­
бухнув. 

Як писав у спогадах 90-х ро­
ків минулого століття радян­
ський диверсант-енкавеесник 
Павло Судоплатов, нібито 
саме він передав вибухівку, 
замасковану під коробку з цу­
керками. За словами терорис­
та, Коновалець любив солодо­
щі. Але цю версію не поділяє 
директор Музею Української 
революції 1917–1921 років 
Олександр Кучерук. На його 
думку, скоріше це була замас­
кована коробка цигарок, які 
полюбляв провідник. А спо­
гади диверсанта обов’язково 
цензурувалися московськими 
спецслужбами, які на свій роз­
суд могли надати матеріали до 
друку. Не факт, що вбивцею 
Євгена був Судоплатов, – вва­
жає Олександр.

Вбивство Коновальця не 
дало потрібних результатів, 
ОУН не стала розпороше­
ною, адже її очолив найближ­
чий соратник Євгена – Андрій 
Мельник. 

Цікаво, що серед експонатів 
є і посмертна маска полков­
ника Коновальця. Як розпо­
вів Кучерук, її шукали понад 
15 років, а виявили в якійсь 
скромній установі в Канаді. 
Також музеєм наданий і осо­
бистий хрест першого провід­
ника ОУН, адже той був дуже 
набожною людиною. 

постаті
 Магдебурзьке право
для України
Традиції магдебурзького права мають давні тра-

диції в Україні. Тож німецька виставка «Магде-
бурзьке право – основа Європи» недарма завітала 
до наших країв. Її організатор – Центр політичної 
освіти землі Саксонія-Ангальт (а такі центри існу-
ють у кожній землі Німеччини) – після 15-річних 
роз’їздів по Європі привіз стенди і до Києва. Як 
розповіли німецькі партнери, їх приємно здиву-
вало, що за результатами опитування на вулицях 
нашої столиці стосовно знань про таке явище, як 
магдебурзьке право, і про місто Магдебург, майже 
всі кияни виявилися обізнані в означеній темі.

Виставку з десятком стендів про історію станов-
лення магдебурзького права у Німеччині й роз-
повсюдження його Європою відкрили 9 червня у 
приміщенні Національного музею історії України. 
Магдебурзьке право – середньовічне міське пра-
во, яке надавало містам можливість мати влас-
ні органи самоврядування і звільняло від юрис-
дикції державних органів. У 1188 році Магдебург 
отримав від архієпископа Віхмана привілей, який 
згодом почав поширюватися різними регіонами 
Центральної і Східної Європи. Супроводжувало-
ся воно так званим «Саксонським зерцалом», про 
яке також ідеться на виставці, – збіркою правових 
норм Саксонії, укладеною Ейке фон Репковим на 
початку XIII століття.

До України магдебурзьке право прийшло у XIV 
столітті; вважається, що з 1356 року воно стало за-
стосуватися у Львові, згодом поширилося всією те-
риторією Правобережної України. Поява його у те-
перішній столиці України датується XV століттям, 
згодом воно з’являється й на Лівобережжі. На двох 
стендах показаний розвиток права у Києві й Пере-
яславі. Також музей демонструє оригінали короля 
Речі Посполитої про надання магдебурзького пра-
ва Каневу та іншим містам. Цікаво, що не весь Київ 
мав таку перевагу, а лише мешканці Подолу – там 
же знаходився і магістрат. 

Хоч як дивно, але навіть за часів царату Київ за-
лишався містом із магдебурзьким правом майже 
до середини XIX століття. Ще за тих часів тут вста-
новили пам’ятник, присвячений магдебурзькому 
праву, який зберігається ось уже два століття. 

Виставка гостюватиме у столиці два місяці, піс-
ля чого переїде до Переяслава, а згодом і до Запо-
ріжжя. Ведуться також перемовини про відкриття 
експозиції у Луцьку і Львові.

Сергій БАХІН

Ювілей Коновальця 
відзначили виставкою у Києві

Пам’ятник Магдебурзькому праву

редактор 
Сергій БАХІН
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на перехресній станції
 Зміни шкільну програму сам

Міносвіти розпочало публічне обговорення 
шкільних навчальних програм у молодших класах, 
до якого онлайн може долучитися кожен охочий.

Цілі ініціативи амбітні: перевірити програми на 
наявність помилок, повторів, невідповідностей 
та неузгодженостей; розвантажити їх від зайвої та 
другорядної інформації, зробити їх більш зрозумі-
лими. Тобто йдеться про все те, на що скаржать-
ся батьки учнів середніх загальноосвітніх шкіл в 
Україні.

«Наразі найбільші зауваги щодо читання в 2–4 
класах стосуються текстів сумнівної актуальності у 
програмі. Застарілих за змістом та художньою мо-
вою оповідань, віршів, безсистемно насмиканих 
звідусіль уривків, шматків та фрагментів. Сучас-
них дитячих письменників, якими насправді за-
читуються діти за стінами школи, можна перера-
хувати на пальцях однієї руки», – зазначає Тетяна 
Стус, коментуючи ініціативу міністерства.

Проект розроблений міністерством на чолі з Лілі-
єю Гриневич. Обговорення відбувається на відкри-
тій платформі EdEra.

 Тренажерний зал у бібліотеці

На околицях Запоріжжя нестандартно заохочу-
ють до читання – відкриттям тренажерного залу. 

У селищі Запоріжжя Ліве прямо в бібліотеці від-
крили «тренажерку», у яку можна потрапити за 
читацьким квитком. Для цього відвели бібліотеч-
ну кімнату, а спортивне знаряддя та тренажери 
закупили за рахунок грантів, міського бюджету та 
спонсорських внесків депутатів. 

Поряд із тренувальним обладнанням стоїть по-
личка з книжками на тему різноманітних видів 
спорту. А по суботах можна потрапити на заняття 
з фітнесу. Якщо у вас є діти, у цей час вони зможуть 
бавитися у спеціально обладнаній кімнаті.

Треба додати: подібний досвід, що для України 
виглядає маленьким дивом, для Європи не новий.

Любов Якимчук

Спільний проект 
Національного 
академічного 
драматичного театру 
імені Івана Франка та 
Чеського центру при 
Посольстві Чеської 
Республіки в Україні 
– виставу «Санація» – 
представили в Києві.

Прем’єра за п’єсою 
Вацлава Гавела від­
булася 10 та 11 черв­
ня в рамках «Року 

Гавела в Україні» та з нагоди 
80-річчя цього європейського 
інтелектуала.

Виставу з українськими акто­
рами поставив відомий чеський 
режисер Бржетіслав Рихлік, і 
тепер вона стане частиною ре­
пертуару театру Франка. 

Було так. Група архітекто­
рів готується до санації – пе­
реселення двох тисяч меш­
канців, знесення містечка в 
підзамчі й подальшого будів­
ництва на тому місці сучасно­
го панельного мікрорайону. 
Це відбувається в комуніс­
тичній Чехословаччині, тому 
архітектурне бюро, що без­
посередньо займається бу­
дівництвом, залежить від се­
кретаря та інспектора. І коли 
приходить інспектор, котрий 
дозволяє не перебудовувати 
місто, починається святкуван­

ня, що перетворюється на лю­
бовні ігри працівників бюро. 
Та довго це не триває, бо ско­
ро цього інспектора змінює 
інший, який закручує усі гай­
ки, тож ілюзія творчої свобо­
ди зникає.

Легкий гумор у чудовому пе­
рекладі з чеської Юрія Винни­
чука не залишає байдужим ні­
кого. Деякі глядачі сміються 
до істерики, а дехто стримано 
дивиться та киває головою. 

Текст вистави філігранний, 
немає зайвого слова і жодного 
непотрібного персонажа. Усе 
на своєму місті та важливе у 
створенні конфлікту. 

Помітні режисерські знахід­
ки: гра з витисканням апель­
синів прямо в рот, звук голубів 
за допомогою оплесків тощо. 
Утім, зробити цю п’єсу вповні 
європейською не вдалося. У 

грі українських акторів дуже 
часто помітні штампи, які 
можна побачити в будь-якому 
вітчизняному регіонально­
му театрі. Тому часом хочеть­
ся сказати: не вірю! Хоча пра­
ця деяких акторів, навпаки, 
дуже тішить. Неймовірно вда­

ло грає роль архітектора Пле­
ханова Петро Панчук. Він ви­
глядає невимушено, часом 
здається, що з’являється про­
сто з повітря. Та й гра на трубі 
у його виконанні дуже прикра­
шає виставу.

До речі, прізвище Плеханов 
належало знайомому Гавела, 
який провів комп’ютерну ме­
режу в президентській адміні­
страції за президентства дра­
матурга. Майже в усіх п’єсах 
Вацлава Гавела когось із пер­
сонажів названо ім’ям реаль­
ного знайомого письменника.

У будь-якому разі, ця поста­
новка «Санації» варта уваги 
навіть найбільш вимогливо­
го театрала і дасть багато за­
доволення неспокушеному 
глядачеві, тож не дивно, що 
прем’єра зібрала аншлаг.

На фото сцени з вистави

Одна на всіх «Санація» 

Подорож Галичиною: не покидаючи Харкова
Восени цього року у 
Харкові відбудеться 
соціально-культурний 
форум «ПогранКульт: 
ГаліціяКульт». 
Ідеться не лише про мистець­

ку та дискусійну програму, що 
присвячена Галичині, а й про 
діалог географічно віддалених 
Галичини та Слобожанщини.

«Близько 300 учасників із 
Галичини та з-за кордону при­
їдуть до Харкова, щоб обгово­
рити спільність і відмінність 
двох прикордонних регіонів 
України», – каже Ольга Сагай­
дак, керівник ініціативи «По­
гранКульт: ГаліціяКульт». 

У рамках проекту «Погран­
Культ» цей форум буде третім. 
Попередній проект – «Дон­
Культ» – зібрав близько 15 
тисяч відвідувачів у Києві і 
близько 10 тисяч – у Львові.

До підготовки програми і під­
тримки форуму вже долучилася 
низка посольств і різні культур­
ні установи та організації, пере­
важно зі Львова та Харкова.

«Галичина має дуже багато 
спільного зі Слобожанщиною 
– вони пережили інтервен­
цію, прихід великих імперій, 
які повністю змінювали куль­
турний та етнічний ланд­

шафт; в обох спільний досвід 
заробітчанства», – проводить 
міжрегіональні паралелі Оль­
га Сагайдак. 

Основна частина фору­
му відбудеться 4–18 жовтня і 
включатиме в себе виставки, 
дискусії на історичні теми, лі­
тературні зустрічі, школу пер­
формансу, театральні поста­
новки, кінопокази, концерти 
та дискусії. Усього запланова­
но близько 80 подій. 

Окрім основної програми, 
діятимуть мистецькі резиден­
ції, до яких будуть запроше­
ні кінематографісти, урбаніс­
ти, графіки і мультиплікатори 
з Галичини, котрі разом із 
харків’янами спробують ство­
рити спільні проекти. Учас­
ників резиденції обиратимуть 
під час двотижневого конкур­
су, який стартує 15 червня.

«Мабуть, усі захочуть на два 
тижні переїхати до Харко­
ва»,  – коментує різноманітну 
програму форуму Люція Рже­
горжикова, директор Чеського 
центру у Києві.

І, як завжди, найцікавіше – це 
гроші. Частину подій форуму 
фінансують міжнародні устано­
ви, проте ще 200 тисяч гривень 
для українських учасників необ­
хідно зібрати спільними зусил­
лями. Тож організатори цього 
масштабного дійства запустили 
кампанію на «Спільнокошті». 
Для тих, хто фондуватиме ко­
шти, передбачені невеличкі по­
дарунки. Наприклад, це може 
бути пакуночок із книжкою від 
Юрія Андруховича, Тараса Про­
хаська або Остапа Сливинсько­
го, який прийде поштою.

Марія Ворон

редактор  
Любов Якимчук
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Леся САМІЙЛЕНКО

Щороку знаходжу час, аби 
побувати на столичному 
Співочому полі і 
помилуватися виставками 
квітів, які у цей час там 
відбуваються та вже стали 
традиційним святом для 
киян і гостей міста. 

Коли вперше потрапи­
ла на це дивовижне 
видовище, то не мо­
гла вже без нього, бо 

кортіло ще і ще раз насолоди­
тися такою красою. До хоро­
шого людина звикає швидко, 
а яскраві враження – це не­
ймовірно цілющі ліки від усіх 
негараздів. Тож уже більш ніж 
десяток років чекаю і йду туди 
зцілюватися, мов на прощу.

Але цьогорічне свято мис­
тецтва ландшафтного дизай­
ну стало ще й полем мрій, на 
якому кияни мали змогу ви­
словити свої думки та спо­
дівання стосовно того, яким 
вони бачать рідне місто в 
майбутньому. А враховую­
чи той факт, що Київ – місто-
багатомільйонник, то й кожен 

із його районів має не лише 
свою специфіку, але й облич­
чя. Нині воно виглядає так, як 
і все наше життя – не зовсім 
досконале і далеке від ідеа­
лів європейських стандартів. 
Хоча, якщо добре роздивити­
ся і подумати, то не можна не 
погодитись, що історична ар­
хітектурна спадщина столиці 
України вражає своєю велич­
чю тих, хто знає наше місто не 
так давно. А от киянам не ви­
стачає оспіваних у піснях ка­

штанів, традиційно розкіш­
них зелених зон, які раніше 
вражали не лише туристів, але 
й корінних мешканців тим, 
що були доглянуті і з такою 
любов’ю вихолені, що забути 
це неможливо. Але йдеться не 
про те, як це було, а як ми хо­
чемо жити і про що мріють ки­
яни. Адже наше майбутнє – у 
наших руках.

Тож ступаю на територію зе­
леної оази столиці з радістю 
пізнання і спрагою насолоди 

красою. Вздовж центральної 
алеї Співочого поля крок за 
кроком розташовані експози­
ції, які є витвором колектив­
ного та індивідуального мис­
тецтва ландшафтників.

«Оболонь омріяна» – так 
називається проект дизайне­
ра С.  Кузнєцової, епіграфом 
до якого є поетичні слова: «Я 
бачу тут майбутнє України, під 
ясним небом…» Світлий, мов 
«летючий голландець», про­
ект, що повністю відтворює 

атмосферу прирічного масиву 
Оболонь, оточеного не лише 
Дніпром, але й озерами.

«Погляд у майбутнє» – на­
ступна експозиція, що її ство­
рила дизайнер Л. Довженко, – 
розповідає всім про те, яким 
бачиться їй та мешканцям її 
Солом’янського району при­
йдешнє.

А от «Чистий подих майбут­
нього» від митців Печерсько­
го району викликав не лише 
в моїй свідомості, але й у тих, 
хто обговорював цей проект 
поруч зі мною, почуття, що є 
не сумісними з уявою про май­
бутні ландшафтні зміни в цен­
тральній частині міста. Хіба 
враховуючи той факт, що його 
активно забудовують багато­
поверхівками, які лише псу­
ють загальну картину цього 
району. Біля мене стояли (на­
скільки я зрозуміла) жителі 
Печерська, і саме такі думки у 
них викликала ця експозиція. 
А може, йшлося у мріях дизай­
нера та його команди про над­
звичайну загазованість цієї 
частини міста та пропозиції 
стосовно того, як цього мож­
на позбутися? Тоді це – добре, 
бо проблема означена, а її ви­
рішення автор проекту А. Філі­
пова бачить саме так.

Ось іще цікава ідея, яку про­
понують мешканці одного з 
центральних районів столиці, 
– має назву «У ритмі міста». 
Так, саме цей район є пуль­
сом столичного життя, й автор 
проекту В. Лук’янчук має свої 
амбіції щодо його майбутньої 
архітектурно-ландшафтної 
краси.

А от столичні подоляни, тоб­
то мешканці Подільського 

Місто наших мрій 
очима киян

редактор  
Леся САМІЙЛЕНКО
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району, як ті, що претендують 
на найдревніших мешканців 
Києва, назвали свою експо­
зицію «Зелений оазис міста». 
Мабуть, таким вони й бачать 
у своїх мріях та очима автора 
проекту О. Оваденко столицю 
України – місто майбутнього. 
На таке можуть лише споді­
ватися нині райони, які є інду­
стріальними або спальними. 
«Мрія про майбутнє» колек­
тиву КП УЗН, що знає свій 
Дарницький район, як ста­
реньку, але улюблену хату, ви­
словлена в таких незбагненно 
яскравих і пишних кольорах і 
стилі, що віриться: колись всі 
вони обов’язково здійсняться.

Дніпровський район сто­
лиці  – як один із так званих 
спальних – схоже, прокидаєть­
ся. Експозиція, що висловлює 

побажання митців-дизайнерів 
та його мешканців, – чи не 
одна з найбагатших і найупев­
неніших у цій галереї мрій. «Я 
вірю в краще майбутнє!» – так 
назвала своє диво, що базуєть­
ся на вірі в краще, архітектор-
дизайнер А. Нагайчук. А все у 
цьому світі на вірі тримається.

Тож протягом місяця – з 10 
червня й аж до 3 липня цього 
року – кияни мають змогу зві­
рити свої мрії та уяву про май­
бутнє міста на Співочому полі 
столиці.

Фоторепортаж 
Романа РАТУШНОГО 
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книжкова абетка
 Віршовий чат і поетичний чар
Нова «Антологія української поезії ХХ  століт-

тя» (К.: А-ба-ба-га-ла-ма-га, 2016) є виданням-
експериментом. Іван Малкович зізнавався, що, 
упорядковуючи цю книгу, прагнув підвищити 
культуру читачів. Досягнення такої мети не по-
збавлене успіхів. Справді, навіть «Шевченківська 
енциклопедія» не підкаже, хто дотепно спостеріг: 
«…лисніє // старий Дніпро, // мов лисий Шевчен-
ко» (відповідь – на сторінці 1107 антології). Однак 
чи можна в обсяговому томі віршів уникнути хре
стоматійності? 

У збірці розгорнуто полілог, жвавий, природ-
ний та приворожливий водночас. Інколи він 
подібний до дивовижного ліричного чату. На 
майже 1300 сторінках поряд із Майком Йогансе-
ном і Богданом-Ігорем Антоничем опиняються 
Емма Андієвська, Грицько Чубай та десятки ін-
ших першорядних письменників. Своєю чергою, 
верлібр Василя Голобородька «Шукачі могил» 
присвячено Ігореві Калинцю, низка промовис-
тих прізвищ фігурує у спадщині Леоніда Кисе-
льова, Наталя Лівицька-Холодна згадує самого 
Кисельова («Тим, що там, з Нею»), а Галина Кир-
па скеровує драматичний «Лист Василеві Голо-
бородькові». 

Підручникові рядки Павла Тичини, як і програ-
мові балади Івана Драча, теж потрапили до книги. 
Це радше свідчить про наміри упорядника сум-
лінно окреслити поетичний ландшафт. Своєрідних 
маршрутів на означеній літературній мапі не бра-
кує. Наприклад, викличний Олекса Влизько набу-
ває статечності мислителя (цикл «Ордер на генія 
(гесіод)»). Дмитро Павличко позиціонується і як 
автор еротичних віршів. Вельми відмінні між со-
бою Михайль Семенко й Олег Лишега зближують-
ся, адже засвідчують осмислення схожих сюжетів 
заплітання коси (відповідно твори «Заплети косу 
міцніш» і «пісня 55»). 

Подані довідки про авторів побудовано захопли-
во. Малкович у передньому слові невипадково 
порівнює біографії Михайла Драй-Хмари й Оле-
га  Ольжича зі сценаріями фільмів. З іншого боку, 
цитовані експромти Станіслава Чернілевського в 
його життєписі чи твердження про андерґраундну 
лаврську школу поезії у статті про Миколу Вороб-
йова є цінним матеріалом для «живої», актуальної 
для нас історії літератури. 

І все-таки певних зауважень не оминути. На сто-
рінці 129 млин – барокова «мелниця» в елегії Ми-
коли Зерова – чомусь «перевтілився» у підступну 
«месницю». Не дуже зрозуміло, хто готував кон-
кретні літературні портрети і чому їх розміщено 
за різними принципами. Утім, найбільше хочеть-
ся, щоб ці не зовсім поетичні ремарки було вра-
ховано лише в перевиданнях ошатної антології, 
пов’язаних із високим попитом на перший весня-
ний наклад. 

В’ячеслав Левицький

ПЕТРО ШУЛЬГА, 
член НСПУ

Нещодавно у 
Всеукраїнському 
товаристві «Просвіта» 
імені Тараса Шевченка 
побачила світ книжка 
відомого громадсько-
політичного діяча, 
академіка Національної 
академії педагогічних 
наук України Георгія 
Філіпчука, яка має назву 
«Духа не вгашайте!» Це 
вже третє видання із серії. 

Книга привернула ува­
гу своєю актуальністю 
у сенсі сьогоднішніх 
українських проблем. 

Автор – це самовідданий віт­
чизняний діяч, відповідаль­
ний і небайдужий вчений, 
який переймається долею 
держави, націокультурністю, 
україноцентризмом. Він гли­
боко вникає в сутність соці­
альних, державотворчих та 
освітньо-культурних проблем.

Ось його перша теза: «Упер­
ше після Другої світової в Укра­
їну знову прийшла війна. І хоча 
кожного з нас вона торкнула­
ся по-різному, та однозначно 
з нею пов’язана біда й людська 
трагедія. І ніхто не може ли­
шитися байдужим і відчуже­
ним…» Далі йде висновок про 
те, що ця війна актуалізувала 

цінності національної свободи, 
свідомості. Адже українське се­
редовище було зазомбоване ко­
муністичною ідеологією. Тож, 
зазирнувши глибоко в історію, 
автор наводить яскраві факти, 
що підтверджують: після «ві­
копомного» 1654 року згадане 
братерство виявилося брехнею. 
Справжня свобода та існування 
українства торувалися безупин­
ною й наполегливою бороть­
бою українців за виживання 
свого власного національного 
«Я». І це було на всіх етапах іс­
торичного розвитку України, 
про що комуністичний режим 
забороняв і згадувати. 

Ця невеличка книжка-лас­
тівка, безперечно, неабияк 
впливатиме своєю магією слова 
на серця і душі людей, особливо 
вона стане в пригоді вчителям, 

студентам, політичним діячам, 
учням-старшокласникам. Бо 
повертає нам, українцям, нашу 
історичну пам’ять.

Чесний, сміливий та 
об’єктивний автор книжки 
«Духа не вгашайте» одверто 
говорить, що Україну у близь­
кій та далекій перспективі 
очікують важкі випробуван­
ня, подальша боротьба на всіх 
напрямах життєдіяльності 
нації, держави. Та найбільш 
важливою сферою стане бо­
ротьба за душі людей, їхній 
світогляд і свідомість, за іде­
али українства. Виховання 
нації, особливо молоді, стане 
пріоритетом нового часу. В 
цьому провідну роль відігра­
ватиме ВУТ «Просвіта» імені 
Тараса Шевченка. Воно готує 
нову ідеологічну платформу, 

де першочерговим завданням 
є освіта і виховання, зосеред­
жені на патріотизмі, націо­
нальній гідності, першочерго­
вості української державної 
мови, принципах україноцен­
тризму.

Георгій Філіпчук зазначає: 
«Історичний досвід засвідчує, 
що гідному становленню сво­
го українського “Я” впродовж 
століть перешкоджали всі ті 
зайди, які зазіхали, окупову­
вали, денаціоналізовували… 
Необхідне передусім власне 
самоствердження, й починати 
слід із себе… Бо найбільшим 
людським гріхом стане безвід­
повідальність, бездіяльність, 
збайдужіння. Адже поколін­
ня, яке не прагне змінити жит­
тя – хворе покоління… І пово­
дирем, світильником на цій 
дорозі до істини є народ, його 
культурна спадщина, знання, 
мудрість, творчість, мораль­
ність. Саме колективна худож­
ня, літературна, музична твор­
ча діяльність народу зберігає 
розуміння життя людини, 
природи, суспільства, є дже­
релом та носієм національних 
традицій, історії, його само­
ствердження».

Кожне слово, кожна теза чи 
висновок цієї особливої книж­
ки академіка Георгія Філіпчу­
ка приваблює читача точністю 
вислову і фактичними доказа­
ми правди про Україну.

Сподвижник невгасимого духу

Георгій Філіпчук

«Укр» і сепаратистка
Галина Вдовиченко – українська 
письменниця і журналістка. 
Дебютувала романом 
«Пів’яблука» у 2008 році. 
Нова книга авторки «Маріупольський 

процес» віддзеркалила нинішні події. На 
перший погляд – це звичайна історія ко­
хання двох молодих людей. Однак сюжет 
розгортається на фоні сучасної російсько-
української війни. 

Вона – сепаратистка, він – солдат укра­
їнської армії. Роман потрапляє в полон 
до Ольги: спочатку – фізично, а потім – 
емоційно. 

Кохання провокує розрив багатьох ша­
блонів. Адже дівчина відкриває для себе 
інший світ, про існування якого вона не 
знала до зустрічі з Романом. Ольга виру­
шає у гості до його батьків, до Львова. Там 
відчуває потужну позитивну енергетику, 
знайомиться з традиціями, культурою – і 
це зароджує інше ставлення до України. У 
дівчини відбувається катарсис.

Вражає те, наскільки деталізувала ав­
торка умови виживання під час ведення 

бойових дій. Про війну пані Галина знає 
не лише з книжок, вона часто буває на 
Сході як волонтер… Також, як справжня 
жінка високої культури, Галина Вдови­
ченко дуже філігранно, напівнатяками 

замінює нецензурні вирази. Вона завжди 
обходить пряму грубу лайку, разом із тим 
дуже добре допомагає зрозуміти, що ска­
зав той чи інший персонаж…

На канві сюжетної лінії виписані гли­
бокі сентенції сенсу буття, які письмен­
ниця розкриває по-своєму особливо. 
Образ хати і дерева – символічні. Два 
табори, на які поділила війна, – умовні. 
Адже і дівчина, і хлопець рятують свою 
«рідну хату», те, що їм обом близьке і 
знайоме. Тому вони й отримують шанс 
досягти порозуміння. Дерево (барга­
рон) – сімейне коріння, яке дає наснагу 
жити далі. 

У двох розділах із трьох події відбува­
ються на тлі війни.

«Маріупольський процес» Галини Вдо­
виченко – це потужний матеріалізова­
ний лист у майбутнє. Це роман, який 
переконує, що треба говорити, бо слово – 
найпотужніша зброя, і від його сенсу за­
лежить наше завтра.

Єлизавета Красніченко

редактор  
Леся САМІЙЛЕНКО
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книжкова абетка
 Спотворений вірш

На жаль, у книжці Володимир Біленко не називає 
імені й прізвища горе-редактора, який, виконую-
чи ідеологічні настанови правлячої партії, спотво-
рив текст вірша «О земле з переораним чолом». 
Поетичний твір у виправленій редакції вперше був 
опублікований у збірці «Земне тяжіння». Тепер чи-
тач має змогу порівняти оригінал вірша з редак-
ційною правкою. Якщо Василь Симоненко спочатку 
написав:

Вкраїнонько! Розтерзана на шмаття,
У смороді й тумані гнойовім,
Кричиш ти мені в мозок, мов прокляття
І зайдам, і запроданцям твоїм.

Любове світла! Чорна моя муко!
І радосте безрадісна моя!
Бери мене! У материнські руки
Бери моє маленьке гнівне Я!

То після так званої редакційної правки на світ Бо-
жий з’явилися рядки:

Вкраїнонько! Гуде твоє багаття,
Убогість корчиться і дотліває в нім.
Кричиш ти мені в мозок, мов прокляття
І зайдам, і запроданцям твоїм.

Любове грізна! Світла моя муко!
Комуністична радосте моя!

У кінці книги автор цілий розділ присвятив 
з’ясуванню всіх обставин трагічної події, що при-
звела до фатального кінця у житті Василя Симо-
ненка. Мається на увазі побиття поета працівни-
ками транспортного відділу міліції міста Сміли 
влітку 1962 року. Навколо цього інциденту трива-
лий час висловлювалося безліч версій, одна з яких 
вказувала на причетність нібито співробітників 
спецслужби, які давно «вели» поета і чекали тіль-
ки нагоди для розправи. Володимир Біленко на 
сторінках книги все це аргументовано спростовує, 
посилаючись на свідчення очевидця. Як випливає 
з його розповіді, банальний конфлікт між Васи-
лем Симоненком і продавчинею станційного кафе 
і став першопричиною фізичної розправи з пись-
менником нарядом міліції.

Тарас ГОЛОВКО

Видавничий центр «Просвіта» 
випустив у світ публіцистичну 
розвідку колишнього головного 
редактора видавництва «Молодь» 
Володимира Біленка, яка 
претендує стати у нинішньому 
році справжньою сенсацією.

Книга має назву «Тернистий шлях 
до читача. Як в Україні видавали­
ся книжки Василя Симоненка».

Але спочатку кілька слів про 
автора. Володимир Біленко навчався 
на одному курсі з Василем Симоненком 
у Київському державному університеті 
імені Тараса Шевченка. З 1965-го – на 
видавничій роботі. Обіймав посаду ди­
ректора видавництв «Молодь», «Дні­
про», «Радянський письменник». В 
останні десятиліття – на журналіст­
ській роботі в газетах «Сільські вісті» та 
«Українська доля». Володимир Білен­
ко  – заслужений працівник культури 
України, лауреат Міжнародної премії 
імені Володимира Винниченка.

Щоб не переказувати зміст видання, 
обмежимося лише назвами розділів, 
які дають чітке уявлення читачу, про що 
йдеться: «Шукаймо істину», «Передіс­
торія першої збірки», «Перша збірка – 
«Тиша і грім», «Земне тяжіння», «Тре­
тя поетична збірка Василя Симоненка», 
«Однажды услыхав, мы навсегда полю­
били его чистый голос», «Отже: четвер­
та книжка Василя Симоненка – «Лебеді 
материнства», «П’ята збірка В. Симонен­
ка», «А жити, Льошо, хочеться страшно», 
«Мої зустрічі з Василем Симоненком».

Заслуговують на увагу три моменти у 
книзі В. Біленка. Перший: коли автор 
розкриває, як ухвалювали рішення чле­
ни Шевченківського комітету 1965 року 
щодо відзначення/невідзначення Васи­
ля Симоненка. Другий: коли В. Біленко 
ділиться спогадами про роботу редак­
торів над книгами поезій Василя Симо­
ненка, в яких окремі його вірші вилуча­
лися цензурою або просто редакційно 
спотворювалися. І третій момент стосу­
ється трагічних подій, що сталися з по­
етом напередодні його смерті.

Зауважимо, що вперше стенограму за­
сідання Комітету з Шевченківської пре­
мії, що відбулося 5 березня 1965 року, 
було опубліковано, лише вдумайтеся, 
через 46 років! – на сторінках газети 
«Літературна Україна» – з коментаря­
ми секретаря Комітету В. Костюченко 25 
серпня 2011 року. Цей безцінний архів­
ний документ проливає світло на те, хто 
з відомих на той час і наділених владни­
ми повноваженнями літераторів і пар­
тійних функціонерів займав ту чи іншу 
громадянську позицію, що визначала 
особисте ставлення не лише до Василя 
Симоненка як письменника, а також до 

його творчого внеску у тодішню україн­
ську радянську літературу.

Ось фрагменти з тієї стенограми, що і 
донині зберігаються у фондах Централь­
ного державного архіву-музею літератури 
і мистецтва України. Зауважимо, засідан­
ня Шевченківського комітету відбуваєть­
ся фактично через два роки після смерті 
поета.

Корнійчук О. Є.: Симоненко В. А. Кни­
ги поезій “Тиша і грім”, “Земне тяжін­
ня”, книжка для дітей “Подорож у країну 
Навпаки”. Хто хоче висловитися?

Гончар О. Т: Симоненко – це людина, яка 
не дожила до 30 років. Ви знаєте, наскіль­
ки він популярний серед молоді. Справ­

ді, у нього були свої труднощі з його твор­
чою практикою. Є у нього речі ідейно чіткі 
і такі, які, може, не треба було б давати. Але 
поряд із цим у нього є ряд блискучих пое­
зій. Він писав з громадянською пристрас­
тю, і в жанрі музики (поезії), і в жанрі про­
зи. <…>

Скаба А. Д.: Симоненко – це не дорево­
люційний письменник-страждальник, а 
вихованець радянської школи. Він помер 
на 29-му році життя. Можете підрахувати, 
коли він учився і працював. Його не мож­
на порівнювати з жодним письменником, 
який хибував. Вихованцю радянської вла­
ди положено писати, як положено в на­
шій країні. <…>

Корнійчук О. Є.: Я чув по радіо виступ 
з ФРН, очевидно, цей самий журнал (ма­
ється на увазі журнал “Сучасність” – ред.), 
де цитували і щоденник, і ці антирадян­
ські, нацистські вірші. Як же можемо пе­
рекладати, розглядати і висувати на Шев­
ченківську премію? Я вважаю, що треба 

зняти його з голосування. У цих віршах і 
щоденнику наноситься страшний удар по 
нашій культурі. <…>

Новиченко Л. М.: Я розумію, що це за­
раз ставить нас у таке становище не тільки 
на Шевченківському комітеті, не тільки 
в питанні про його кандидатуру на Шев­
ченківську премію, а й щодо його творів 
узагалі. Дозволю собі сказати, що так ру­
бати з плеча стосовно Симоненка не мож­
на. <…>

Гончар О. Т.: Коли я говорив про пе­
ренесення на наступний рік, я висловив 
свою думку і вніс її на розсуд Комітету. 
Але змушений тут не погодитись із Ан­
дрієм Даниловичем і його оцінкою цьо­
го поета. Не можу сприйняти того об­
разливого тону, у якому він говорив про 
Симоненка.

Я читав цей мюнхенський журнал. Зви­
чайно, тільки негідник міг передати туди 
уривки з щоденника, передати вірші, але 
до чого тут Симоненко? Це жива люди­
на, він був смертельно хворий і тоді могли 
дійсно з’явитись неправильні і шкідливі 
речі. <…>

Тичина П. Г.: Те, що негідники його ви­
користали, не значить, що ми повинні 
його віддавати.

Єльченко Ю. Н.: Я був із ним знайо­
мий. Він бував у ЦК комсомолу, ми від­
верто висловлювали думки і враження 
щодо його поганих творів, які нам не 
підходили. Тоді ж Симоненко був рядо­
вим молодим літератором, перспектив­
ним. Популярність його почалася піс­
ля його смерті, і створювати її почали ті 
самі літературні кола, про які товариші 
тут говорили. Зараз серед молоді йде бо­
ротьба за Симоненка. І справді ми не мо­
жемо його віддавати. <…>»

Можна лише подивуватися, які при­
страсті розігралися на засіданні Шев­
ченківського комітету навколо постаті 
Василя Симоненка і його творчого спад­
ку. Як бачимо, «витік» на Захід щоден­
никових записів і його віршів без ку­
пюр зіпсував настрій не лише багатьом 
функціонерам з ідеологічного відділу 
ЦК КПУ, але й поставив у неловке стано­
вище і керівників парторганізації Спіл­
ки письменників.

І останнє, на чому робить акцент автор 
книги. У долі Василя Симоненка, у збе­
реженні для прийдешніх поколінь його 
талановитої поетичної творчості винят­
ково важливу роль відіграло чимало ві­
домих українських письменників, видав­
ців, редакторів, журналістів, починаючи 
від Олеся Гончара і закінчуючи Борисом 
Олійником, Миколою Сомом, Петром 
Засенком, Дмитром Чередниченком, Во­
лодимиром Затуливітром, Олесем Лу­
пієм та багатьма іншими. Всі вони всіма 
доступними способами у той немило­
сердний час намагалися захистити світ­
ле ім’я поета від ідеологічних нагінок і 
штучно створеного забуття.

Публіцистична сенсація 
про Василя Симоненка
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Замкнене коло поколінь
Лідія ОРЛЕНКО

У столичному кінотеатрі 
«Кінопанорама» 
відбулася серія показів 
найкращих фільмів ІІІ 
Міжнародного фестивалю 
кіно та урбаністики 
«86: Коло поколінь».

Вона отримала назву 
«86: Післямова». До 
програми увійшов ко­
роткометражний аль­

манах «Місцеві’16» (переможці 
та вибрані фільми другого кон­
курсу MyStreetFilmsUkraine-2016). 
Фінал конкурсу проходив 6–9 
травня під час фестивалю «86» 
у Славутичі. Міжнародне журі 
обрало володаря Гран-прі – до­
кументальну анімацію «Міст» 
про столичний Рибальський 
міст від Д. Бурка, О. Москаль­
чук та О. Носач. Спеціальну 
відзнаку отримала історія про 
шкільну рок-групу з Русанівки 
Д. Бурка та О. Москальчук «Ти 
ж Амелія». Приз глядацьких 
симпатій здобув фільм «Вікно 
навпроти» Ю. Юдіна – інтим­
на історія про онука й бабусю, 
що розгортається в одному зі 
спальних районів столиці. 

До столичної добірки уві­
йшли «70 вулиць» М. Лижова, 

«Луганськ-Київ» О.  Панчен­
ко, «Схованки» В.  Белявської 
та А.  Полянської, «Вікно на­
впроти» Ю.  Юдіна, «Там зни­
зу тихо» К.  Марченко, «Міст» 
Д.  Бурка, О.  Москальчук та 
О.  Носач, «Ти ж Амелія» 
Д. Бурка і О. Москальчук. 

Провели й ексклюзивний 
показ вибраних фільмів Пер­
шого національного конкурсу 
«Пальма Півночі». Міжнарод­
не журі у складі британсько­
го режисера М. Казінса, чесь­
кої продюсерки Д. Табаков та 
української телеведучої Я. Со­
колової присудило Гран-прі та 
грошовий приз 25 000 гривень 
експериментальній стрічці 

«Цвєтаєвої та Маяковського» 
П.  Мошенської. Спеціальні 
відзнаки отримали експери­
ментальний фільм від учас­
ника бойових дій в зоні АТО 
В.  Пузіка «Перемир’я» та ін­
тимна історія про дорослішан­
ня Н. Шевченко «В школу». 

Експериментальне кіно 
«Перемир’я» відразу оволо­
діває увагою глядача. Увесь 
час зйомок режисер Валерій 
Пузік перебував у зоні АТО. 
Суб’єктивна камера знімала 
все те, за чим спостерігав ав­
тор, ховаючись від куль, або ж 
під час звичайного спілкуван­
ня із бійцями. Після того, як 
Валерій сам опиняється у ка­

дрі–підійшовши до дзеркала, 
фільм перестає бути без особо­
вим поглядом на події. 

Глядачі фестивалю обра­
ли свого переможця – стріч­
ку «Дивокрай» українсько-
американських медіа-активістів 
Н. Машарової та А. Ульянова. 

Нікого не залишив байдужим 
фільм-відкриття цьогорічного 
«86» – «Чорнобильські бабусі» 
від американських режисерок 
Голлі Морріс та Енн Боґарт. 
Життєствердна документаль­
на історія про сучасних мешка­
нок зони відчуження отримала 
Гран-прі Лос-Анджелеського 
кінофестивалю. 

«Я просто набрала землі до 
рота та вирішила, що більше 
нікуди не поїду», – каже бабу­
ся Марія. Більше ста літніх жі­
нок вирішили повернутися до 
зони відчуження – сіл навколо 
Чорнобиля. Вони долали охо­
рону, страх смерті від отруєн­
ня, небезпеку перед хижими 
звірами, аби тільки знову по­
бачити свій дім.

Після сумнозвісної аварії ба­
бусь ставало все більше, але, 
започаткувавши власне «коло 
поколінь», вони його, на жаль, 
самі й закінчують.

Фото надане організаторами

 Кіноринок: зміна орієнтиру
У Міністерстві культури України під головуван-

ням міністра Євгена  Нищука  відбулася нарада 
щодо стану та шляхів розвитку державних підпри-
ємств у галузі кінематографії.

Розглянули питання їхньої діяльності у період 
2011–2015 років, подальші шляхи розвитку дер-
жавних кіностудій. 

«У мене є прагнення в частині закону, який неза-
баром має  вийти, врахувати необхідність стиму-
лювати успішні продюсерські центри та кіностудії 
до того, щоб високу професійну виробничу якість, 
яку вони демонструють під час кіновиробничо-
го процесу, перенаправити в телевізійний україно-
мовний контент», – зазначив Євген Нищук.

Щодо зйомок за участю українських і російських 
акторів з метою просування  кінопродукту  на ро-
сійський телеринок – міністр наголосив, що в кра-
їні йде війна, тому слова про збитки каналів і не-
обхідність знімати російських акторів і російською 
мовою виглядають непереконливо. Є сенс робити 
копродукцію з іншими країнами, переорієнтовую-
чись на їхні кіноринки. Уже йде підготовка до пере-
говорів із Канадою, Італією, Ізраїлем, Іспанією.

 Італійське нове

Тижні зарубіжного кіно мандрують українськими 
містами. У кінотеатрі «Київ» пройшло відкриття за-
ходу «Нове італійське кіно», організованого Італій-
ським інститутом, КМКФ «Молодість» та культур-
ною асоціацією N.I.C.E. (New Italian cinema events).

Презентували фільм Seconda primavera («Друга 
весна»). 

Голова Держкіно оцінив взаємозв’язок італійсько-
го та українського кінематографа в плані зйомок та 
сумісного спонсорства. Таким чином було створено 
фільм Тараса Ткаченка «Гніздо горлиці», який цьо-
го року презентували в Українському павільйоні в 
Каннах. Частина стрічки знята в Італії, із залученням 
італійських акторів та продюсерів. Вихід на україн-
ські кіноекрани картину чекає у листопаді. Також у 
мажоритарному партнерстві ми залучені до ство-
рення стрічки «Ізі» режисера Андреа Маньяні.

«Київ зможе доторкнутися до італійського кіно, 
яке для нас є важливим партнером у кіносвіті», – 
наголосив пан Іллєнко.

«Тиждень італійського кіно 2016» також пройде у 
Львові, Харкові та Одесі, де покажуть сучасні іта-
лійські фільми на соціальну та філософську тема-
тику з комедійним та драматичним підтекстами.

Кадр із фільму «Чорнобильські бабусі»

Пилип Іллєнко

Кадр із фільму «Друга весна»

Підземний сеанс

У Київському 
метрополітені відбулася 
прем’єра фільму 
Ксенії Марченко 
«Там знизу тихо». 
Показали фільм прямо на 

платформі станції «Клов­
ська», яку знято й у самій кар­
тині. А для ефекту «повної 
присутності» екраном став 
станційний гермозатвор. 

Режисерка Оксана Марчен­
ко провела кілька тижнів у 
глибинах київської підземки, 

щоби показати її очима пра­
цівників. Результатом ста­
ла  20-хвилинна стрічка  про 
таємниці метрополітену. «У 
якийсь момент здалося, що 
метро – це як велика квартира, 
де хтось мешкає, приходить у 
гості, де є свій ритм і емоційне 
наповнення», – ділиться вра­
женнями авторка.

«Як пасажири, ми всі сприй­
маємо метро, наче велику 
конструкцію, – станція, каса, 
ескалатор, поїзд, швидко і за 

графіком. Насправді ж, ро­
боту цього величезного ме­
ханізму забезпечує колектив 
у 7500 спеціалістів. Хотілося 
показати, наскільки ця звич­
на підземка – живий орга­
нізм, з різними настроями, 
згубами і знахідками, при­
ємностями і не дуже, загад­
ковістю і простотою», – каже 
радниця начальника КП «Ки­
ївський метрополітен» На­
талка Макогон. 

Фільм створений у рамках 
освітнього проекту MyStre­
etFilmsUkraine від Міжнарод­
ного фестивалю кіно та урба­
ністики «86». Його показали і 
в столичному кінотеатрі «Кіно­
панорама» в рамках альманаху 
«Місцеві» під час «86. Після­
мова» – серії ексклюзивних по­
казів фільмів-хітів цьогорічно­
го фестивалю «86».

На фото показ фільму «Там знизу тихо»

редактор  
Світлана СОКОЛОВА
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 Друге життя Еріка XІV

Долучитися до високого мистецтва – це завжди 
щастя. А мистецтво, яке актуальне сьогодні, до-
дає, окрім насолоди, ще й відчуття причетності 
до подій у рідній державі, до успіхів ї ї таланови-
тих людей, які прагнуть змінити країну на краще. 
Ось такі почуття і роздуми викликає вистава «Ерік 
XІV», яку я щойно відвідала в театрі імені Івана 
Франка. Головну роль – роль короля Еріка – зіграв 
наш міністр культури, активіст Майдану, неорди-
нарна особистість і глибокий патріот України, на-
родний артист Євген Нищук.

Тригодинне дійство, в основу якого вкладено 
епізод із періоду правління шведського короля 
Еріка XIV, переносить нас у місце між часом та 
простором…

Король одягнений у галіфе, а солдати – в сучас-
ному камуфляжі… Ми розуміємо, що такого одягу 
не було у Швеції в XVI столітті. Та це не лише осу-
часнює п’єсу, а й робить ї ї ближчою, доступнішою, 
збуджує почуття й емоції українця-патріота.

Майстерна гра актора – міністра Євгена Нищука 
примушує глядача співпереживати, а в деяких мо-
ментах п’єси – навіть шаленіти від того, що коїться 
на сцені, від того божевілля, яке актор відображає 
у своїй грі монарха.

Найніжніші почуття любові до своїх дітей, світ-
ле кохання до жінки і жахлива, часом нереальна, 
жорстокість. І це у нього так природно, так наснаж-
ливо та емоційно! Важкий психологічний стан ге-
роя сприймається-звучить зі сцени, як власний 
стан митця, почуття короля – це його власні по-
чуття, вчинки Еріка – його вчинки. Протягом усьо-
го дійства на сцені актор майстерно і переконливо 
передає складну душевну організацію непересіч-
ної людини.

В ореолі слави короля Євген Нищук показав мо-
нарха з усіма позитивами і вадами, притаманними 
простій людині, яка так само кохає, ненавидить, 
сумує і радіє. 

Милуєшся звучанням рідної мови, ї ї багатством, 
соковитістю, яскравістю, яка ллється із вуст май-
стра сценічного мистецтва, і проймаєшся гордістю 
за те, що ти українець, і живеш між такими тала-
новитими людьми, які є творцями держави і в по-
літичному, і в мистецькому руслі.

Зоя Пацало

Ірена Боровець

За плечима народної 
артистки України, метра 
рівненської сцени, 
улюблениці публіки Ліни 
Ізарової понад двісті 
ролей, та життя, віддане 
театру, сім'ї і студентам. 

Незважаючи на досвід 
75 прожитих років, 
очі Ліни Тимофіївни 
сповнені молодечо­

го запалу, а відкрита усмішка 
розтоплює серця.

Вона зізнається, що з дитин­
ства мріяла про театр, для якої 
він розпочався у сім років но­
ворічним танцем «Циганоч­
ка» біля ялинки.

– Той виступ був для мене 
уроком імпровізації, без якої 
театр неможливий, – усміха­
ється актриса. – На мені була 
красива червона спідниця, яку 
для виступу ми позичили в ма­
миної подруги. Я так захопи­
лась виконанням танцю, що 
«загубила» спідницю: присіла 
і піднялась вже без неї.

Проте маленька невдача не 
згасила цікавості до театру. 
Навпаки, відтоді Ліна все час­
тіше виходила на сцену. Чи­
тала вірші, співала у хорі, від­
відувала драматичний гурток 
Будинку будівельників у рід­
ному Запоріжжі. 

Помітивши вроджені актор­
ські здібності юної Ліни, ке­
рівник драмгуртка порадив їй 
пов’язати життя з театром. Та 
Ліна ігнорує знаки долі і разом 
із найкращою подругою подає 

документи на фізмат у Дніпро­
петровськ. Колежанка не про­
ходить конкурс, і документи з 
вишу із солідарності забирає й 
Ліна. 

Дівчатка повертаються у За­
поріжжя, щоб навчатись у 
місцевому педінституті. Там 
наша героїня проходить кон­
курс до театральної студії під 
керівництвом народного ар­
тиста Володимира Магара на 
курс Федора Стригуна. Вона 
неодноразово втікає з пар на 
репетиції і знову чує від вихо­
вателя настанову: від долі не 
втечеш – покидай педагогіч­
ний і йди в актриси.

Ліна вирішує ризикнути – 
здає сесію у Запорізькому пе­
дагогічному і летить до Києва 
на вступні іспити. Дізнавшись, 
що донька – студентка ще й 
Київського державного інсти­
туту театрального мистецтва 
імені І. К. Карпенка-Карого, 
мама радіє, але просить не ки­
дати навчання на педагога-
психолога. Її ще рік не відра­

ховуватимуть у Запоріжжі: а 
раптом передумає? 

Та цього разу Ізарова зроби­
ла вибір на все життя. У Киє­
ві їй пощастить потрапити на 
курс заслуженого діяча мис­
тецтв України Карасьова, до 
викладача, який вмів побачи­
ти найкраще в кожному сту­
денті і розвинути це.

 Після вишу дівчинці не дове­
лось обирати театр для робо­
ти, він сам обрав її. На випус­
кних іспитах Федір Верещагін, 
режисер Вінницького театру, 
сказав: «Вона моя!» Пообіцяв­
ши, що актриса не пошкодує, 
він забрав її на роботу у Вінни­
цю, де вона одразу отримує го­
ловні ролі: Есмеральди у «Со­
борі Паризької Богоматері», 
Галі у «Циганці Азі». У виставі 
«20 років потому» мала ціка­
вий акторський досвід – грала 
двох героїнь, різних за віком. 

Незважаючи на дбайливе 
ставлення вінницького керів­
ництва та неймовірну любов 
шанувальників, Ліна вирішує 
переїхати працювати у Рівне. 

Туди вона теж не проситься, 
її кличуть головний режисер 
Пивоваров та директор Гна­
тенко. Молоді та амбітні, вони 
мали намір створити кращий 
театр в Україні. 

Симпатична актриса і в Рівно­
му мала шанувальників – квіти 
дарували, листи писали, фото з 
фойє театру викрадали. Проте, 
окрім театральної родини, ак­
триса страшенно залюблена у 
сім’ю. Із чоловіком Святославом 
вони разом понад чотири деся­
тиліття, виховали сина Макси­
ма та дочекались внучатко. 

Ще однією статтею витрат 
душевного тепла для Ліни 
Тимофіївни є її студенти у Рів­
ненському гуманітарному уні­
верситеті, де вона понад сорок 
років викладає театральні дис­
ципліни. 

Отож скільки б імен ще не 
довелось їй приміряти до влас­
ного, Ліна Ізарова залиша­
ється талановитою актрисою, 
педагогом та душею Рівнен­
ського облмуздрамтеатру.

Обрана Мельпоменою

Вірна дружина. Щастя чи прокляття?
На таке запитання прагнув 
дати відповідь англійський 
класик світової літератури і 
драматургії Сомерсет Моем. 
Відповісти на нього спробували й митці 

Київського театру драми і комедії на ліво­
му березі Дніпра.

Прем’єрний показ вистави «Вірна дру­
жина» відбувся нещодавно на малій сцені 
театру та мав досить широкий резонанс. І 
цей факт зовсім не дивує, адже проблеми 
кохання, сім’ї, вірності ніколи не втратять 
актуальності, бо ж – вічні й болючі та сто­
суються моралі, виховання і правил люд­
ського буття. 

Можна подумати, що й тема баналь­
на, і нічого нового сказати тут немож­
ливо. Але… В тому й інтрига та успіх 
спектаклю, що авторам постановки, ре­
жисерові Ігорю Грибарю, та й акторам 

цього театру, вдалося навіть у таку «ба­
нальщину» внести свій колорит. Все тут 
наповнене несподіванками у вирішенні 
сімейних інтриг.

Констанс (актриса Оксана Архангель­
ська), дружина успішного і шанованого 

лікаря, своєю реакцією на зради чоловіка 
з її найкращою подругою просто шокує. І 
проявляється це в тому, що вона вперто не 
хоче помічати очевидного. 

А в тандемі з виконавцем ролі її чолові­
ка – Джона (заслужений артист України 
Перо Миронов) та в ансамблі зірок теат­
ру – народної артистки України Лариси 
Хоролець, талановитої та харизматичної 
Олени Завгородньої, заслуженої артист­
ки Ірини Мельник та інших учасників 
цього іскрометного театрального дійства 
– глядач мимовільно стає співучасником 
інтриги. Вистава завершується тим, що 
головна героїня таки реагує на зраду чо­
ловіка – своєрідно і гідно, адже вірна дру­
жина – це розумна жінка, яка знає собі 
ціну.

Леся Самійленко
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етнографія

Про зелені свята 
із перших вуст

Олександр Босий

Полісся – унікальна 
етнографічна зона 
України, в якій зберігся 
надзвичайно потужний 
і давній пласт народних 
звичаїв, уявлень і 
вірувань українців. 

Проте ми сьогодні мо­
жемо говорити, що 
на цій древній землі, 
де практично не було 

з найдавніших часів масштаб­
них міграцій автохтонів, по­
ряд із фізичним Чорнобилем 
стався і не менш катастро­
фічний духовний Чорнобиль. 
Адже в результаті розселен­
ня місцевого населення поза 
межі 30-кілометрової зони 
перестали існувати як цілісне 
явище культури численні уні­
кальні календарні та сімей­
ні свята поліщуків; значною 
мірою постраждало народне 
мистецтво і фольклор, що ві­
дображають поетичне приро­
довідповідне мислення наших 
предків, яке варто зберегти. 

У багатьох домівках на По­
ліссі на Зелені святки і нині 
прийнято прикрашати житло 
різними запашними рослина­
ми, зеленими гілками, паху­
чими польовими квітами, роз­
кладати на підлогу так зване 
«татарське зілля», створювати 
з квітів різні композиції і плес­
ти віночки. Пізніше зелень, 
зокрема гілочки клена, липи, 
стали попередньо освячува­
ти у церкві. Підлога в домі за­
маювалася свіжою травою. Ця 
традиція пов’язана з вірою в 
те, що зелень на Трійцю воло­
діє особливою силою, яка за­
хищає оселю від різного зла. 
За повір’ями, в домі не можна 
було підмітати до закінчення 
святок. 

Наші далекі предки щиро 
вірили, що в ці дні не можна 
купатися у водоймах, оскіль­
ки русалки могли затягнути 
на дно. Ще однією традицією 
було освячення криниць, а та­
кож полів, щоб уберегти їх від 
повеней і градів. Наші пра­
бабусі і прадідусі в цей день 
не давали худобі свіжої тра­
ви, не просівали через решето 
борошно в корито або діжку. 
Було прийнято пекти пшенич­
ні пироги, обгорнуті в капустя­
не або бурякове листя. У ці дні 
жінки фарбували яйця в жов­

тий колір і на спільній трапе­
зі у лісі з піснями й забавами 
пригощали одна одну. Закін­
чувалися свята випроваджан­
ням русалок за межі села. 

Нижче подаємо фрагменти 
записів із польового щоден­
ника етнографа Олександра 
Босого стосовно Зелених свят, 
зроблені у 90-ті роки ХХ сто­
річчя у селах Житомирщини.

«На Тройцю зелене все при­
носять у хату. Клен ламають, 
плюшняк (татарник), пахучий 
такий, на полу в хаті розкида­
ли. У дворі ставили коло окна 
три березки. Як ото поставиш, 
то, кажуть, ніхто нічого не зро­
бить вам. І русалка не заходить 
у хату. Я таке чула. І в хлів, і в 
сарай тоже поставити зелень 
треба, тоді русалка скаже: «О, 
сюди зайти не можна». Зби­
рали звіробой і інші лікарські 
трави: волошку (од ляку), ма­
теринку, калину.

Моя двоюрідна сестра розка­
зувала, що прибігла подруж­
ка і каже: «Ідем купатися?»; 
каже до матері: «Я зараз, за­
раз, мамо, прийду»; тільки-но 
пішла, а вже біжать: кричать, 

що утопилась. Це було в субо­
ту, як раз перед Трійцею. Фом­
ки Кушитської чоловік тоже в 
суботу втопився. 

Ставлять берьозки у воротах 
чи перед вокнами, завтовшки, 

як рука молодої берьозки. Це 
треба три берьозки поставить. 
Хату вкрашають кленом, ли­
пою, татарником. Цю траву по 
закінченні свят кидали на рєч­
ку, або запалювали на дворє.» 

За подібними уявленнями 
бачиться віра в існування ін­
шого світу, інших сфер і планів 
буття, незримих для звичай­
ного ока, але менше з тим   – 

тісно пов’язаних з людиною. 
Цей світ наповнений таємни­
чим та особливим життям, він 
дав притулок і тим, кого куль­
тура називає «нечистою си­
лою», «нечистим духом».

Русалки
«Про русалок багато роз­

казували, а моя мати бачила 
даже. Тепер то вони вже не хо­
дять. Мати бачила їх, то вони 
у віночках такії, дівочки неве­
личкі такі, годов як до десяти-
дванадцяти. Такі дівочки 
бігали у плетених віночках, ку­
пались. Мати бачила – в полі 
по житу бігали. Отак собі по­
реготали, пореготали, «а я, – 
каже мати, – заховалася». Лю­
дей ніби не трогають, а, може, і 
трогають кого, хто їх чіпає. От 
вони, примєром, колись каза­
ли, на русальном нижні, як по­
переш плаття, то його можуть 
подерти на куски. Таку шкоду 
робили. Бувало, що і дітей за­
лоскотували. А то таке розка­
зували, що, кажуть, русалки 
ходили. 

Мобілізованому
На войну як ішли, то в нас 

жінки нитку спеціальну ткали. 
Це ж, бува, кросна… да пере­
снуєш лишнє пасмо, ідуть нит­
ки зайві, їх зматують назад. 
Давали цю нитку і казали, що 
вже не вб’є чоловіка. Уже при­
йде додому. І вони поприходи­
ли. Розказувала одна баба, що 
вона звила таку нитку, то в неї 

сім синів з фронту вернулись. 
А зараз у нас тоже такий оби­
чай – як іде в армію хлопець, 
їм дають ції нитки. Намотува­
ли на палочку і клали раніше 
в комсомольський білет. Хло­
пець її назад приносить додо­
му. І я давала своєму сину цю 
нитку, яка залишається після 
того, як наткали і переснували 
лишнє.» 

 Паралелі між культурами

18 червня в Національному музеї народної архі-
тектури та побуту України відбудеться святкуван-
ня традиційного латвійського свята для всієї роди-
ни – Янів день. Захід організовано за підтримки 
Посольства Латвії в Україні.

У програмі для відвідувачів музею – концерт за 
участю танцювального колективу з Латвії Dārta, 
Лайми Янсоне, віртуозної виконавиці музики на 
народному інструменті кокле, та Олафса Оконовса, 
проекції якого доповнюють програму Лайми Янсо-
не, латвійської рок-групи Green Novice та україн-
ського фольк-гурту «Правиця».

Також гості музею зможуть взяти участь у 
майстер-класах від різноманітних ремісників 
(ковальство, гончарство, виготовлення ляльки-
мотанки, бісероплетіння та ін.), продегустувати 
латвійське пиво, сир та хліб.

Латвійське свято Янів день, день літнього сонце
стояння, тісно переплітається своїм змістом та 
традиціями із українським святом Івана Купала. 
Тому під час святкування будуть проведені пара-
лелі між двома культурами.

19 червня в цьому ж музеї на території експози-
ції «Середня Наддніпрянщина» і на Співочому полі 
відсвяткують Зелені свята: о 10.00 розпочнеться 
у церкві Святого Архистратига Михаїла святкова 
служба, потім – хресний хід до церкви Святої Па-
раскеви; о 14.00 – обрядова народна частина свя-
та. Покажуть поліський обряд «водіння куста», об-
ряд встановлення «віхи» та Троїцького хреста.

 Виступатимуть фольклорні колективи з Троїць-
кими піснями, проведуть майстер-клас із народ-
ного танцю від етногурту музею «Дам лиха зака-
блукам». 

 Плекання традиції

11–12 червня на території музею в Пирогові від-
бувся яскравий захід «Дні різьбярства і плетіння», 
який організували працівники науково-дослідного 
відділу «Народного мистецтва та фольклору» під 
керівництвом О. Босого. Основні дійства пройшли 
на музейній експозиції «Середня Наддніпрянщи-
на», на просторому майдані біля сільської управи 
ХІХ століття з села Мліїв Городищенського району, 
що на Черкащині. 

У колоритній атмосфері народного ярмаркуван-
ня численні гості музею мали змогу ознайомитись 
та придбати різноманітні оригінальні вироби тра-
диційного народного мистецтва і ремесел із дере-
вини, лози, соломи, рогози.

Поліщучки

Рушник Полісся
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Євген БУКЕТ

краєзнавство
 Напередодні з’їзду

Програма другого дня візиту на Миколаївщину 
розпочалася із засідання президії правління НСКУ 
за участю голів правлінь обласних організацій. Від-
крив засідання голова НСКУ Олександр Реєнт з ін-
формації про підготовчі заходи до чергового з’їзду 
Спілки. 23 січня 2017 року спливає 5-річний термін 
повноважень керівних органів Національної спіл-
ки краєзнавців України. У зв’язку з цим, на почат-
ку наступного року потрібно провести черговий VІ 
з’їзд НСКУ.

За рішенням президії правління необхідно буде 
провести пленум правління в останньому кварталі 
2016 року, на якому визначити дату, місце, поря-
док денний майбутнього з’їзду та кількість деле-
гатів від Київської міської та обласних організацій. 
Київська міська та обласні організації опісля ма-
ють провести чергові або позачергові конференції, 
на яких обиратимуть визначену правлінням НСКУ 
персональну кількість делегатів.

Про напрями та особливості діяльності, проблем-
ні питання в роботі обласних організацій розповіли 
під час виступів голови правлінь: Миколаївської – 
О. Тригуб, Запорізької – О. Денисенко, Одеської  – 
В.  Кушнір, Полтавської – О.  Нестуля, Дніпропе-
тровської – І. Кочергін. В обговоренні взяли участь 
члени правління НСКУ О.  Гуржій, В.  Дмитрук, 
М. Михайлуца, Р. Маньковська, О. Реєнт та ін.

Крім того, на засіданні було затверджено Поло-
ження про Полтавську обласну організацію НСКУ 
та розглянуто питання про лауреатів Премії імені 
академіка Петра Тронька 2016 року.

Про підготовку ХІV Всеукраїнської наукової 
історико-краєзнавчої конференції, присвяче-
ної 160-річчю від дня народження І. Франка та 
150-річчю від дня народження М. Грушевського, в 
листопаді 2016-го й про участь Спілки в підготов-
ці та проведенні Першого всеукраїнського музей-
ного форуму в червні 2017-го у місті  Переяславі-
Хмельницькому розповіла заступник голови НСКУ 
Р. Маньковська.

Також на засіданні було рекомендовано до 
друку №  1/2 за 2016 рік наукового журналу 
«Краєзнавство», ухвалено рішення про вступ 
нових членів до НСКУ та відзначення краєзнав-
ців нагородами НСКУ.

Експедиція на Миколаївщину
Володимир 
Дмитрук, 
Володимир МиЛько

Триденна науково-
краєзнавча експедиція 
Національної спілки 
краєзнавців України 
«Краєзнавство в 
збереженні історико-
культурного та 
природного середовища 
Миколаївщини» 
розпочалася 16 травня 
з ознайомлення 
із експозиціями 
Музею ракетних 
військ стратегічного 
призначення у місті 
Первомайську.

Учасниками експеди­
ції були члени прези­
дії правління НСКУ 
на чолі з її головою 

Олександром Реєнтом, голови 
правлінь більшості обласних 
організацій НСКУ, керівниц­
тво та члени Миколаївської 
обласної організації спілки.

Музей являє собою бойову 
стартову позицію із шахтно-
пусковою установкою, команд­
ним пунктом запуску ракети 
шахтного базування, назем­
ним обладнанням і допоміж­
ними механізмами ракетного 
комплексу «ОС», які збереже­
ні у первинному вигляді. На 
території бойової позиції роз­
міщено також експозицію спе­
ціальної ракетної техніки. Тех­
нічне обладнання і механізми у 
належному робочому стані під­
тримують колишні офіцери-
ракетники, які несли бойове 
чергування на зазначеному ра­
кетному комплексі. 

Продовженням програми 
цього дня стало відвідання 
пам’яток села Мигії Первомай­
ського району Миколаївської 
області: Національного при­
родного парку «Бузький Гард», 
Мигіївської ГЕС та регіональ­
ного ландшафтного парку 
«Гранітно-степове Побужжя». 
Краєзнавці на власні очі пере­
коналися, що недарма «Бузь­
кий Гард» називають царством 
скель і води. Цей природний 
парк має неабияке значення 
для збереження, відтворен­
ня і раціонального викорис­
тання унікальних природних 
та історико-культурних комп­
лексів у басейні Південного 
Бугу. Річка тут тече у крутих 
кам’янистих берегах, утворю­
ючи вузьку каньйоноподібну 
долину з величними граніт­

ними скелями, водограями й 
островами. Крім того, учасни­
ки експедиції ознайомилися 
із такою цікавою архітектур­
ною пам’яткою, як Мигіївська 
ГЕС, яка у радянські часи була 
перебудована в гідроелектро­
станцію з водяного млина кін­
ця ХІХ століття. 

На другий день відбулося 
ознайомлення із Національ­
ним історико-археологічним 
заповідником «Ольвія» – ком­

плексом пам’яток відомого ан­
тичного міста-держави Ольвії в 
Миколаївській області біля села 
Парутине. Заповідник має влас­
ний музей, фонди археологіч­
них матеріалів (понад п’ятдесят 
тисяч одиниць зберігання), на­
укову бібліотеку, експозицію 
архітектурно-будівельних еле­
ментів античної доби. Серед 
красивої природи краєзнав­
ці побачили залишки неймо­
вірного стародавнього міста, 
поринули в його історію. Екс­
курсію, яка включала огляд го­
ловних міських воріт, агори, те­
меноса, гідросистеми, східного 
торговельного ряду, гімнасія, 
оборонної стіни римської цита­
делі, нижнього міста, дикасте­
рію, поховальних склепів та ін., 
провів співробітник Науково-

дослідного центру «Луко­
мор’я», Герой АТО Олександр 
Ігорович Смирнов.

Краєзнавці завітали до Очаків­
ського військово-історичного 
музею імені О.  Суворова. Екс­
позиція установи знайомить з 
історією краю зі стародавніх ча­
сів, заснування міста, російсько-
турецьких воєн, штурму фортеці 
Очаків, Кримської війни 1853–
1856 років, з драматичними по­
діями на Очаківщині в роки ре­

волюцій, періоду Другої світової 
війни; також з історією участі 
місцевих мешканців у боротьбі 
з російською збройною агресією 
проти України 2014–2016 років. 
Увагу краєзнавців привернула 
необхідність оновлення експо­
зицій закладу, надання теоре­
тичному матеріалу, який розпо­
відається відвідувачам, більш 
національно-патріотичного ха­
рактеру.

Цього дня вдалося також по­
трапити до Очаківського му­
зею мариністичного живо­
пису імені  Р. Судковського. 
Його фонд налічує 663  твори 
живопису та графіки. Осно­
ва колекції – 25  живописних 
праць всесвітньо відомого 
художника-мариніста Руфі­
на Гавриловича Судковського 

(1850–1885). Експозицію му­
зею розміщено у трьох залах 
і побудовано за хронологіч­
ним принципом. Перша зала – 
художньо-меморіальна, у ній 
експонуються твори Р.  Суд­
ковського, фотоматеріали, 
архівні документи, особис­
ті речі. У другій та третій за­
лах репрезентовано творчість 
художників-мариністів другої 
половини ХІХ–ХХ століття.

Триденна експедиція завер­
шилася візитом до села Три­
крати Вознесенського району, 
де знаходиться садиба родини 
Скаржинських (кінець ХVIII сто­
ліття), та Державного заповідно­
го урочища «Трикратський ліс», 
який включає заповідні урочи­
ща «Лабіринт» і «Василева пасі­
ка», оглядом Актовського кань­
йону на річці Мертвовід. 

На початку ХІХ  століття ці 
землі належали В.  Скаржин­
ському, який на території свого 
маєтку в селі Трикрати створив 
урочище «Лабіринт», що збере­
глося з 1825 року до наших днів. 
Ліс посаджений у формі лабі­
ринту, у вигляді двох літер «Г». 
Найвизначніша пам’ятка пар­

ку – 150-річні дуби заввишки 
30 метрів і до метра завширш­
ки. Кожен із них узятий на об­
лік, пронумерований та охоро­
няється як пам’ятка природи.

В результаті експедиції На­
ціональна спілка краєзнавців 
України звернулася до влад­
них представників Микола­
ївщини з проханням про під­
тримку краєзнавчого руху та 
з пропозиціями про співпра­
цю й шляхи розвитку краю. 
Лише спільними зусиллями 
вдасться перетворити Мико­
лаївський край у привабли­
вий туристичний регіон, адже 
природні та культурні об’єкти 
світового рівня в області ма­
ють стати в центрі інформа­
ційного простору України та 
Європи.

У музеї ракетних військ стратегічного призначення

У Національному природному парку «Бузький Гард»
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післямова
 Незвичайний концерт
У столиці в концертному залі Спілки композито-

рів України відбувся незвичайний концерт – Музи-
ка Річарда Кемерона-Вольфа «Awakening Ancient 
Voices». У виконанні талановитих музикантів з 
Києва: Золтана Алмаші (віолончель), Дмитра Та-
ванеця (фортепіано), Сергія Вілки (флейта), Маріа-
ни Скрипи (скрипка), Віктора Рекало (віолончель) 
та співачки Анни Бичкової (мецо-сопрано), та не 
менш талановитого гітарного квартету із Харкова 
у складі: Сергій Гаркуша, Максим Троянов, Ірина 
Половинка, Андрій Брагін прозвучали твори сучас-

ної модерної музики американського композито-
ра. Особливе враження на присутніх справила те-
атралізована мікроопера для гітариста «Heretic» у 
майстерному виконанні гітариста Сергія Гаркуші 
та кантата на старовинні містичні тексти «Without 
Breath» у чудовому виконанні солістки Анни Бич-
кової і харківського квартету гітаристів та віолон-
челіста Віктора Рекало. Для київських слухачів 
було цікаво познайомитися з новими віяннями 
у американській сучасній музиці, а для Річарда 
Кемерона-Вольфа, за його словами, було приємно 
бачити розуміючу і тепло сприймаючу його неор-
динарні музичні твори київську публіку. Компози-
тор із задоволенням приїде до нас знову для пре-
зентації своїх справді неординарних творів.

Георгій Лук’янчук

Коло українського джазу
Леся Самійленко

У Національному палаці 
мистецтв «Україна» 
завершився рік 
українського джазу.

Так буває, коли нав­
коло хорошої ідеї 
об’єднуються друзі та 
однодумці. От і автор 

задуму проведення циклу кон­
цертів під назвою Jazz Kolo, ві­
домий музикант Ігор Закус, 
завдяки друзям та однодумце­
ві в особі колеги-музиканта, а 
нині директора Палацу «Укра­
їна» Романа Недзельського, зі­
брав у дружнє коло найкращих 
джазових музикантів. Вони 
протягом року тішили своїм 
мистецтвом джазу та експери­
ментів у національному його 
втіленні та висловленні мовою 
імпровізації. Каже, що це дуже 
натурально, адже джаз – му­
зика вольнолюбивих, як і сама 
природа, має своє автентичне 
коріння, що тягнеться з фоль­
клорних джерел африканської 
та американської культур. 

Тож наші автентичні і фоль­
клорні джерельні струмені у 
цей стиль самі напрошують­
ся не дарма. І звучить україн­
ський джаз не менш органічно, 
аніж будь-який інший націо­
нально забарвлений музичний 
продукт. У цьому, упродовж 
року відвідуючи «джазколів­
ські» концерти, мали нагоду 
переконатися всі шанувальни­
ки українського джазу. 

Заключний Voices Ua, що 
відбувся минулого понеділка, 
за словами маестро Ігоря, став 
«жирною крапкою» і підсум­
ком року вітчизняного джазу 
в Національному палаці мис­
тецтв «Україна». І став ще й 
тріумфально успішним, адже 
всі присутні мали змогу насо­
лоджуватися співом найкра­

щих юних і молодих виконав­
ців, почути справжніх зірок, 
які давно є «обличчям» цього 
жанру вокального і музичного 
мистецтва.

Розпочалась концертна про­
грама з виступу юної зірочки 
Іванки Червінської, яка співа­
ла українські народні пісні у 
прекрасній і яскравій джазо­
вій обробці.

А наступну співачку – Лауру 
Марті – шанувальники джазу 
знають давно, вона – окраса 
джазового вокального олім­
пу, прекрасний педагог з во­
калу; народилася в Харкові, у 
вірменській родині, та вважає 
Україну своєю рідною бать­
ківщиною і дуже пишається 
власним походженням. Друж­
ба з композитором і музикан­

том Ігорем Закусем дала свої 
творчі плоди. У цей вечір Лау­
ра виконала його баладу «Під 
враженням», продемонстру­
вавши високий клас джазово­
го вокального виконання.

Несподіванкою цього вечора 
став виступ юної Олі Черни­
шової, яка не була заявленою в 
програмі, але стала її чарівною 
складовою завдяки оригіналь­
ному тембральному джазово­
му прочитанню української 
народної пісні.

Вікторія Олізе – також ві­
дома в колах шанувальників 
джазу юна співачка, її виступ 
був не менш цікавим та оригі­
нальним, оздоблений блиску­
чим супроводом музикантів: 
Дениса Мороза (гітара, губна 
гармошка), Родіона Іванова 
(клавішні), Ігоря Закуса (бас-
гітара) та барабанника Сергія 

Балалаєва. Власне, цей музич­
ний колектив і супроводжував 
успішні виступи всіх артистів-
вокалістів протягом цієї кон­
цертної програми.

Юна львів'янка Уляна Ку­
шик приїхала на концерт, аби 
продемонструвати виконання 
своїх власних джазових ком­
позицій, канвою яких була 
українська пісня.

А от виступ фіналіста цього­
річного «Голосу країни» Вла­
да Каращука публіка зустріла 
не лише бурхливими оплес­
ками, але й велелюдною при­
сутністю в залі його шануваль­
ників. Адже Влад не дарма 
був на цьому проекті не лише 
тим виконавцем, якого високо 
оцінила королева джазу Джа­
мала, але й співаком, до яко­
го не мали зауважень музичні 
фахівці, бо ж був у будь-якому 
жанрі і стилі – бездоганним.

Його виконання народної 
обрядової «Подоляночки» 
вже отримало оцінку на про­
екті. Але співак та артист цьо­
го вечора показав і не менш 
яскраву й талановиту джазо­
ву композицію на пісню «Ой у 
полі три криниченьки», граю­
чи голосом і вражаючи глиби­
ною прочитання тих почуттів, 
які закладені у пісню нашим 
народом. Браво! Оплески, які 
супроводжували його фіналь­
ний виступ, нагадали всім про 
те, що на українському пісен­
ному небосхилі запалала ще 
одна яскрава зірка.

Він був одним із вокалістів-
чоловіків у цій програмі. А у 
фіналі юнки-вокалістки та 
Лаура Марті дуже артистично 
продемонстрували успіх коло-
джазової ідеї, яка розширить 
горизонти сприйняття україн­
ського джазу та оздобить його 
іменами блискучих талантів.
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